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1. Перечень компетенций, индикаторов достижения компетенций и описание показателей и критериев оценивания результатов 

обучения по дисциплине (модулю) 
Формируема

я 

компетенци

я (с 

указанием 

кода) 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Результаты 

обучения по 

дисциплине 

(модулю) 

Показатели и критерии оценивания результатов обучения по 

дисциплине (модулю) 
Вид 

оценочн

ого 

средства 

1 2 3 4 5 
   неуд. удовл. хорошо отлично  
ПК-1. 

Способен 

использовать 

теоретически

е и 

практические 

знания для 

постановки и 

решения 

исследовател

ьских задач в 

предметной 

области  и в 

области 

образования 

ПК-1.3. Владеет 

навыками 

постановки и 

решения 

исследовательс

ких задач в 

области 

образования с 

учетом 

систематизиров

анных 

теоретических  

и практических 

знаний. 

Обучающийся 

должен: 

теоретический 

материал по 

фонетике, 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразовани

ю, морфологии, 

синтаксису 

предложения и 

текста, 

стилистике 

современного 

чувашского 

языка; 

современную 

теорию и 

важнейшие 

вопросы в 

области 

Не владеет 

навыками 

фонетического, 

лексического, 

морфемного, 

словообразовате

льного, 

морфологическо

го, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа 

языковых 

единиц и 

навыками 

научно-

исследовательск

ой работы в 

области 

изучаемой 

дисциплины в 

Владеет 

навыками 

фонетического, 

лексического, 

морфемного, 

словообразовате

льного, 

морфологическо

го, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа 

языковых 

единиц, но не 

владеет 

навыками 

научно-

исследовательск

ой работы в 

области 

изучаемой 

Хорошо владеет 

навыками 

фонетического, 

лексического, 

морфемного, 

словообразовате

льного, 

морфологическо

го, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа 

языковых 

единиц и 

навыками 

научно-

исследовательск

ой работы в 

области 

изучаемой 

дисциплины в 

Отлично владеет 

навыками 

фонетического, 

лексического, 

морфемного, 

словообразовате

льного, 

морфологическо

го, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа 

языковых 

единиц и 

навыками 

научно-

исследовательск

ой работы в 

области 

изучаемой 

дисциплины в 

Контрол

ьная 

работа 
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современного 

чувашского 

языка,  

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу по 

дисциплине. 

области 

образования. 
дисциплины в 

области 

образования. 

области 

образования. 
области 

образования. 

ПК-1.2. Умеет 

отбирать 

адекватные 

задачам 

исследовательс

кие процедуры, 

обеспечивающи

е получение 

достоверных 

теоретических 

и эмпирических 

данных при 

решении 

профессиональ

ных задач 

Обучающийся 

должен: 

использовать 

систематизирова

нные 

теоретические и 

практические 

знания для 

постановки и 

решения 

исследовательск

их задач в 

области 

изучаемой 

дисциплины, 

самостоятельно 

изучать 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу, 

использовать 

Не умеет 

анализировать 

языковые 

единицы разных 

уровней, 

разграничивать 

основные 

единицы языка и 

их 

разновидности,  

использовать 

систематизирова

нные 

теоретические и 

практические 

знания для 

постановки и 

решения 

исследовательск

их задач в 

области 

изучаемой 

дисциплины, 

Умеет 

анализировать 

языковые 

единицы разных 

уровней, 

разграничивать 

основные 

единицы языка и 

их 

разновидности, 

но не умеет 

использовать 

систематизирова

нные 

теоретические и 

практические 

знания для 

постановки и 

решения 

исследовательск

их задач в 

области 

изучаемой 

Хорошо умеет 

анализировать 

языковые 

единицы разных 

уровней, 

разграничивать 

основные 

единицы языка и 

их 

разновидности,  

использовать 

систематизирова

нные 

теоретические и 

практические 

знания для 

постановки и 

решения 

исследовательск

их задач в 

области 

изучаемой 

дисциплины, 

Отлично умеет 

анализировать 

языковые 

единицы разных 

уровней, 

разграничивать 

основные 

единицы языка и 

их 

разновидности,  

использовать 

систематизирова

нные 

теоретические и 

практические 

знания для 

постановки и 

решения 

исследовательск

их задач в 

области 

изучаемой 

дисциплины, 

Тестовые 

задания 
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языковые 

единицы в 

соответствии с 

нормами 

литературного 

языка. 

 

 

самостоятельно 

изучать 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу, 

использовать 

языковые 

единицы. 

дисциплины, 

самостоятельно 

изучать 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу, 

использовать 

языковые 

единицы. 

самостоятельно 

изучать 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу, 

использовать 

языковые 

единицы. 

самостоятельно 

изучать 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу, 

использовать 

языковые 

единицы. 

ПК-1.1. 

Применяет 

теоретические 

и практические 

знания для 

решения 

исследовательс

ких задач в 

предметной 

области и 

области 

образования 

Обучающийся 

должен: 

владеть: 

навыками 

фонетического, 

лексического, 

морфемного, 

словообразовате

льного, 

морфологическо

го анализа слов 

разных частей 

речи, 

синтаксического 

анализа простого 

и сложных 

предложений 

разных типов, 

текста и 

навыками 

научно-

Не знает 

теоретический 

материал по 

фонетике, 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразовани

ю, морфологии, 

синтаксису 

предложения и 

текста, 

стилистике 

современного 

чувашского 

языка, 

современную 

теорию и 

важнейшие 

вопросы в 

области 

современного 

Знает 

теоретический 

материал по 

фонетике, 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразовани

ю, морфологии, 

синтаксису 

предложения и 

текста, 

стилистике 

современного 

чувашского 

языка, но не 

знает 

современную 

теорию и 

важнейшие 

вопросы в 

области 

Хорошо  знает 

теоретический 

материал по 

фонетике, 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразовани

ю, морфологии, 

синтаксису 

предложения и 

текста, 

стилистике 

современного 

чувашского 

языка, 

современную 

теорию и 

важнейшие 

вопросы в 

области 

современного 

Отлично знает 

теоретический 

материал по 

фонетике, 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразовани

ю, морфологии, 

синтаксису 

предложения и 

текста, 

стилистике 

современного 

чувашского 

языка, 

современную 

теорию и 

важнейшие 

вопросы в 

области 

современного 

Устный 

опрос 
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исследовательск

ой работы в 

области 

изучаемой 

дисциплины в 

области 

образования. 

 

чувашского 

языка, 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу по 

дисциплине. 

современного 

чувашского 

языка, 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу по 

дисциплине. 

чувашского 

языка, 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу по 

дисциплине. 

чувашского 

языка, 

специальную 

(отраслевую) 

научную и 

методическую 

литературу по 

дисциплине. 
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2. Оценочные средства, необходимые для оценки результатов обучения по 

дисциплине (модулю) 
Планы семинарских занятий 

Фонетическая система современного чувашского языка 

(1 курс, 2 семестр) 

Занятие № 1. Современный чувашский литературный язык как учебная дисциплина и 

наука 

1. Хальхи чăваш литература чĕлхи вĕренÿ дисциплини тата ăслăлăх пулни. 

2. Чăваш чĕлхин ытти тĕрĕк чĕлхисем хушшинчи вырăнĕ. 

3. Чăваш чĕлхи тата унăн вырăнĕ. 

Занятие № 2 Фонетика, ее предмет и задачи. Сегметные и суперсегметные фонетические 

единицы 

1. «Фонетика» терминăн пĕлтерĕшне уçса парăр. 

2. Чĕлхе материне (сасă тытăмне) мĕнле наукăсем тĕпчеççĕ? 

3. Сегмент тата суперсегмент единицисем шутне мĕн-мĕн кĕрет? 

4. Пуплев юхăмĕ мĕнле пайсенчен тăрать? 

5. Мĕн вăл транскрипци? Чăваш фонетикинче мĕнле транскрипципе усă кураççĕ? 

Транскрипци правилисене каласа парăр 

Занятие № 3 Артикуляционно-акустическая характеристика гласных звуков. 

1. Рет палли, çĕкленĕш (çÿллĕш, пусăм) палли тесе мĕне калаççĕ? 

2. Уçă фонемăсен мĕнле оппозицийĕсем пур? 

3. Чăваш чĕлхинче урăх чĕлхерен йышăннă уçă фонема пур-и? 

4.  Ы фонемăна мĕншĕн çĕнĕрех фонема теççĕ? 

5. Редукциленнĕ фонемăсем тесе мĕнлисене калаççĕ? 

Занятие № 4 Артикуляционно-акустическая характеристика согласных звуков. 

1. Хупă сасăсен мěнле артикуляципе акустика паллисем пур? 

2. Мĕн вăл фонемоид? Хупă фонемăсен мĕнле уйăру паллисем пур? 

3. Хупă фонемăсен мĕнле мăшăрлăхĕсем пур? 

Занятие № 5 Фонетические и исторические чередования звуков 

1. Пуплев юхăмĕ тесе мĕне калаççĕ? 

2. Пуплев юхăмĕнче мĕнле фонетика процесĕсем пулса иртеççĕ? 

3. Мĕн вăл улшăну? 

4. Мĕн вăл коартикуляци улшăнăвĕ? 

5. Позици улшăнăвĕсем тесе мĕнле улшăнусене калаççĕ? 

6. Сăмах чиккинчи улшăнусем сăмахри сасăсен улшăнусенчен уйрăлса тăраççĕ-и? 

7. Мĕн вăл ылмашу? 

8. Фонетика ылмашăвĕ тесе мĕне калаççĕ? 

9. Истори ылмашăвĕ тесе мĕне калаççĕ? 

10. Мěн вăл морфонологи ылмашăвĕ? 

11. Пуплев юхăмĕнче тата мĕнле фонетика пулăмĕсем палăраççĕ 

Занятие № 6 Фонема. Звуки речи и звуки языка 

1. Фонетика тата фонологи уйрăмлăхĕсем. Фонологи шкулĕсем пирки каласа парăр. 

2. Фонема – чĕлхен пĕлтерĕшсĕр чи пĕчĕк единици пулнине ĕнентерĕр, унăн паллисене 

калăр. Сасă тата фонема хушшинчи уйрăмлăхсем. 

3. Сасăсене артикуляципе акустика енчен мĕнле тĕпчеççĕ? 

4. Пуплев аппарачĕ тесе мĕне калаççĕ? Активлă тата пассивлă органсен шутне мĕн-мĕн 

кĕрет? 

5. Хальхи чăваш литература чĕлхинче миçе уçă фонема? 

Занятие № 7 Суперсегметные фонетические единицы. Ударение, интонация, слог. 

1. Мĕн вăл сыпăк? Чĕлхе наукинче мĕнле-мĕнле сыпăк теорийĕсем пур? 

2. Чăваш чĕлхинче сыпăклану мĕнле йĕркесене пăхăнать? Сыпăксене тытăмĕпе тĕсне кура 
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мĕнле ушкăнсене уйăрма пулать? 

3. Мĕн вăл пусăм? Чăваш чĕлхинчи сăмах пусăмне кам-кам тĕпченĕ? 

4. Хальхи чăваш литература чĕлхинче пусăм вырăнĕ мĕнрен килет? Вырăнти калаçусенчи 

пусăм йĕрки пирки каласа парăр? 

5. Мĕн вăл интонаци? Пуплевре интонацин мĕнле функцийĕсем палăраççĕ? Интонацине 

мĕнле меслетпе тĕпченĕ? 

6. Мĕн вăл сингармонизм? Мĕншĕн сингармонизма чăваш фонетикин тĕп законě теççĕ? 

Занятие № 8 Фонологические школы. Фонетическая транскрипция 

1. Фонологи шкулĕсем. 

2. Фонологи транскрипцийĕ. 

3. Чăваш фонетикине XIX ĕмĕрте тĕпченин кĕске историйĕ (В.П. Вишневский, В. Шотт, 

Н.И. Золотницкий, И.Я. Яковлев, Н.И. Ашмарин ĕçĕсем). 

4. Чăваш фонетикине XX ĕмĕрте тĕпченин кĕске историйĕ (Т.М. Матвеев, Ф.Т. Тимофеев, 

В.Г. Егоров, В.И. Котлеев, П.Я. Яковлев ĕçĕсем). 

5. Чăваш фонетикине сăнавлă меслетпе тĕпчени (Р. Шор, У.Ш. Байчура, В.И. Котлеев, 

Н.П. Петров ĕçĕсем). 

6. Чăваш чĕлхин сасă тытăмне кам тĕрĕс тупса палăртнă. 

Занятие № 9 Состав гласных и согласных фонем чувашского языка 

1. Фонема – чĕлхен пĕлтерĕшсĕр чи пĕчĕк единици пулнине ĕнентерĕр, унăн паллисене 

калăр. Сасă тата фонема хушшинчи уйрăмлăхсем. 

1. Чăваш чĕлхинчи уçă сасăсен тытăмĕ 

2. Чăваш чĕлхинчи хупă сасăсен тытăмĕ. 

Занятие № 10. Графика и алфавиты. Принципы графики. Значения букв. 

1. Мĕн вăл графика? 

2. Алфавит. И.Я. тĕрлĕ çулсенче хатĕрленĕ алфавитсем. 

3. Графикăн приципĕсем. 

4. Сас паллисен пĕлтерĕшĕ. 

Занятие № 11 Орфография как раздел науки о языке 

1. Орфографи. Орфограмма. 

2. Орограммăна уйăрмалли принципсем. Морфологи принципĕ. 

3. Фонетика принципĕ. 

4. Традици принципĕ. 

5. Лексикăпа синтаксис принципĕ. 

Занятие № 12 Орфоэпия как раздел науки о языке 

1. Уçă сасăсене каласси. 

2. Хупă сасăсене каласси. 

3. Пусăм правилисем. 

4. Йышăннă сăмахсене тĕрĕс каласси. 

 

Лексикология чувашского языка (2 курс, 3 семестр) 

Занятие № 1 Лексикология как раздел языкознания 

1. Понятие лексики и лексикологии. 

2. Предмет и задачи лексикологии чувашского языка. 

3. Слово как основная номинативная единица. 

4. Основные признаки слова. 

5. Лексическое значение слова и понятие. 

6. Лексическое и грамматическое значения слова. 

7. Толковые словари, словарь лингвистических терминов. 

8. 17 томный словарь Н.И. Ашмарина. 

Занятие № 2 Лексико-семантические связи слов. 

1. Понятие о лексико-семантической системе чувашского языка. 

2. Измерения слова: эпидигматика, парадигматика, синтагматика. 
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Занятие № 3 Лексическое значение слова 

1. Лексическое значение слова. 

2. Лексема и семема. 

3. Семное членение слова. 

4. Мотивированные и немотивированные слова. 

5. Внутренняя форма слова. 

Занятие № 4 Типы лексического значения слова 

1. Многозначность слова. 

2. Традиционные типы переносных значений (метафора, метонимия, синекдоха). 

Занятие № 5 Основные лексические категории 

1. Лексико-семантическая парадигматика. 

2. Омонимическая парадигма. 

3. Омонимия и полисемия. Источники омонимии. 

4. Антонимическая парадигма. 

5. Классификация антонимов. Функции антонимов. 

6. Синонимическая парадигма. 

7. Паронимимы. 

8. Лексико-семантическая группа слов. 

Занятие № 6 Лексика современнного чувашского языка с точки зрения происхождения 

1. Исконная чувашская лексика. 

2. Заимствования из тюркских языков. 

3. Фонетические, словообразовательные и семантические признаки заимствованных слов. 

4. Заимствования из русского языка. 

5. Заимствования из финно-угорских языков. 

6. Освоение заимствованных слов: интернационализмы, экзотизмы, иноязычные 

вкрапления, освоенные. 

7. Калькирование. 

8. Формирование и развитие словарного состава чувашского языка. 

Занятие № 7 Лексика современного чувашского языка с точки зрения ее динамики 

(активного и пассивного словарного запаса) 

1. Тематический состав лексики активного запаса. 

2. Типы слов пассивного словаря (историзмы и архаизмы). 

3. Неологизмы и причины их появления в языке. 

4. Функции историзмов и архаизмов в современном чувашском языке 

Занятие № 8 Лексика современного чувашского языка с точки зрения сферы употребления 

и функционально-стилистической точки зрения 

1. Общенародная лексика. 

2. Диалектная лексика. 

3. Термины и профессиональная лексика. 

4. Жаргонная лексика. 

5. Словари ограниченной в употреблении лексики 

Занятие № 9 Фразеологические единицы. Классификации фразеологических единиц. 

1. Понятие о фразеологической единице и фразеологии. 

2. Классический и постклассический периоды изучения фразеологии. 

3. Источники фразеологии. 

4. Классификация фразеологических единиц с точки зрения семантической слитности 

слов-компонентов (В.В. Виноградов, М.Ф. Чернов). 

4. Синонимия, антонимия, омонимия фразеологических единиц. 

5. Фразеологические словари чувашского языка. 

Занятие № 10 Этимология. Ономастика.Типы словарей 

1. Этимология. Этимологические словари. 

2. Понятие лексикографии. Истоки и традиции современной лексикографии. История 
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лексикографии. История чувашской лексикографии. Принципы и методы современной 

лексикографии. 

2. Современные лингвистические словари и их информативные возможности. 

Лексикологические синхронные словари: принципы и методы построения, структура, 

строение словарной статьи, информационные возможности, достоинства и недостатки. 

3. Лексикологические диахронические словари: принципы и методы построения, 

структура, строение словарной статьи, информационные возможности, достоинства и 

недостатки. Проблемы диахронической лексикографии. 

4. Фразеологические, нормативно-грамматические, комплексные учебные и 

терминологические словари: принципы и методы построения, структура, строение 

словарной статьи, информационные возможности. Проблемы синхронной и 

диахронической терминологии. 

5. Новые типы словарей. Проблемы составления, достоинства и недостатки. 

6. Ономастика, ее виды. 

Морфемика и морфонология чувашского языка 

2 курс, 4 семестр 

Занятие № 1 Морфемика. Предмет и цели морфемики 

1. Понятие о морфемике. 

2. Связь морфемики со словообразованием и морфологией. 

3. Фонема. Морфема. Слово. Сходства и различия 

Занятие № 2 Виды морфем в чувашском языке 

1. Морфемный состав слова. 

2. Варианты морфем. 

3. Особенности корневых и аффиксальных морфем. 

4. О заимствованных морфемах. 

5. Омонимия, синонимия и антонимия морфем. 

6. Нулевые морфемы. 

7. Изменения в морфемном строении слова. 

8. Анализ морфемного состава слова с точки зрения синхронии и диахронии. 

Занятие № 3 Морфонология. Парадигматика морфем 

1. Парадигматика морфем. 

2. Алломорф. 

3. Понятие о морфеме. 

4. Синтагматика морфем. 

5. Чередования гласных и согласных фонем в аффиксах. 

6. Интерфонемы в чувашском языке. 

7. Вставка фонем между морфемами. 

8. Усечение производящих основ. 

9. Морфемный разбор слова. 

Занятие № 4 Исторические изменения в морфемном составе слова 

1. Причины исторических изменений в морфемном составе слова. 

2. Опрощение. 

3. Переразложение. 

4. Замещение. 

Занятие № 5 Словообразование как особый раздел науки о языке. 

1. Словообразование в чувашском языке 

2. История развития словообразования в чувашском языке. 

3. Деривационная система чувашского языка, его единицы. 

4. Производная основа слова. 

5. Связь словообразования с другими разделами языкознания: лексикологией, 

морфологией, синтаксисом. 

6. Лексическая и синтаксическая деривация, их особенности. 
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7. Словообразовательные словари. 

Занятие № 6 Словообразовательные аффиксы, их значение. 

1. Вариативность аффиксов. 

2. Синонимичность аффиксов. 

3. Омонимичность аффиксов. 

4. Деривационные связи между разными частями речи. 

Занятие № 7 Словообразовательные ряды. Словообразовательная парадигма. 

Словообразовательное гнездо 

1. Словообразовательные ряды. Их виды. 

2. Словообразовательная парадигма. 

3. Словообразовательное гнездо, его строение. 

Занятие № 8 Словообразовательные модели 

1. Виды моделей. 

2. Деление слов на слоги в чувашском языке. 

3. Словообразование имен существительных. 

4. Словообразование имен прилагательных. 

5. Словообразование глаголов. 

6. Словообразовательный анализ слов. 

Занятие № 9 Новые процессы и явления в современном словообразовании. 

1. Суффиксация. Префиксация 

2. Лексико-семантический способ. 

3. Морфолого-синтаксический способ. 

4. Лексико-синтаксический способ. 

Занятие № 10 Сложные слова в чувашском языке, их фонетические, грамматические 

особенности 

1. Сложные слова в чувашском языке, их фонетические особенности 

2. Сложные слова в чувашском языке, их грамматические особенности. 

Морфология чувашского языка 

3 курс, 5 семестр 

Занятие № 1 Имя существительное. Лексико-грамматические разряды имен 

существительных. 

1. Морфология как грамматическое учение о слове. 

2. Место морфологии в системе лингвистики. 

3.Связь морфологии с лексикой, словообразованием, синтаксисом, фонетикой. 

4. Основные понятия морфологии: лексема, словоформа (форма слова), морфема. 

5. Морфологическое (грамматическое) значение и морфологическая (грамматическая) 

категория. 

6. Части речи как грамматические разряды слов. 

7. Принципы классификации частей речи в чувашском языке. 

8. Части речи знаменательные и служебные. 

9. Понятие о первичных и вторичных частях речи. 

10. Части речи и лексико-грамматические разряды. 

11. Основные этапы изучения чувашской морфологии. 

Занятие № 2 Имя прилагательное. Лексико-грамматическое значение. 

1. Значение и разряды имен прилагательных. 

2. Значение и употребление кратких форм прилагательных. 

3. Степени сравнения прилагательных. 

4. Склонение имен прилагательных. 

5. Морфологический анализ имен прилагательных. 

Занятие № 3 Имя числительное. Лексико-грамматическое значение. 

1. Значение и разряды имен числительных. 

2. Количественные числительные. 



12 

3. Склонение и употребление количественных числительных. 

4. Собирательные числительные. Особенности склонения и употребления. 

5. Дробные числительные. Значение и особенности склонения. 

6. Порядковые числительные. Значение и грамматические особенности. 

6. Порядок морфологического разбора 

Занятие № 4 Местоимение как часть речи. 

1. Значение и разряды местоимений. 

2. Склонение местоимений. 

3. Личные местоимения. 

4. Лично-возратное местоимение. 

5. Указательные местоимения. 

6. Вопросительные местоимения. 

7. Отрицательные местоимения. 

8. Неопределенные местоимения. 

9. Определительные местоимения. 

10. Притяжательные местоимения. Соотнесенность местоимений с другими частями речи 

по грамматической природе: местоимения-существительные, местоимения-

прилагательные, местоимения-числительные, местоимения-наречия 

Занятие № 5 Глагол. Значение и грамматические особенности глагола. 

1. Значение и грамматические особенности глагола. 

2. Залоги и аспекты глаголов. 

3. Спряжение глаголов. 

4. Категория лица глагола. 

5. Категории числа у глагольных форм. 

6. Грамматическая категория наклонения (понятие «наклонение»). 

7. Изъявительное (кăтарту) наклонение. Времена глагола. Сослагательное (килÿшÿ) 

наклонение. Повелительное (хушу) наклонение. Желательное (ĕмĕт) наклонение. 

8. Грамматическая категория времени глагола. Время абсолютное и время относительное. 

Соотносительность категории времени и категории вида. Система времен в современном 

чувашском языке. 11. Значение и образование временных форм. 

9. Порядок морфологического разбора. 

Занятие № 6 Причастие. Деепричастие. Инфинитив. Отглагольное имя 

1. Грамматические признаки причастия. Причастие настоящего времени. Причастия 

прошедшего времени. Причастие будущего времени. Причастие долженствования. 

Причастие достаточности. Причастие возможности. Причастие притворного действия. 

Образование причастий. Порядок морфологического разбора. Морфологический разбор 

причастий. 

2. Грамматические признаки деепричастия. Деепричастия первичного образования. 

Деепричастия вторичного образования. О переходе деепричастий в другие части речи. 

Порядок морфологического разбора. Морфологический разбор деепричастий. 

3. Грамматические признаки инфинитива. Порядок морфологического разбора. 

4. Грамматические признаки отглагольного имени (ĕç ячĕ). Порядок морфологического 

разбора. Морфологический разбор инфинитива и отглагольных имен. 

Занятие № 7 Наречие 

1. Значение и грамматические особенности наречий. 

2. Разряды наречий по значению. 

3. Степени сравнения наречий. 

4. Переход наречий в другие части речи. 

5. Порядок морфологического разбора. 

6. Морфологический разбор наречий. 

Занятие № 7 Звукоподражательные слова 

1. Разряды звукоподражательных слов. 
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2. Семантические и морфолого-синтаксические особенности. 

3. Порядок морфологического разбора 

4. Морфологический разбор звукоподражательных слов. 

Занятие № 8 Предлоги. 

1. Предлог как часть речи. 

2. Непроизводные и непроизводные предлоги. 

3. Порядок морфологического разбора. 

4. Морфологический разбор предлогов. 

Занятие № 9 Союзы. Союзные слова. 

1. Союз как часть речи. 

2. Типы союзов. 

3. Сочинительные союзы. 

4. Подчинительные союзы. 

5. Порядок морфологического разбора. 

6. Морфологический разбор союзов. 

Занятие № 10 Частицы. Частицы как часть речи. 

2. Разряды частиц. 

3. Происхождение частиц. 

4. Препозитивные и постпозитивные частицы. 

5. Порядок морфологического разбора. 

6. Морфологический разбор частиц. 

Занятие № 11 Междометия. Повторительные и обобщающие упражнения по морфологии. 

1. Междометие как особая часть речи. 

2. Типы междометий. 

3. Порядок морфологического разбора. 

4. Морфологический разбор междометий. 

 

Синтаксис чувашского языка. Словосочетание. Главные и второстепенные члены 

предложения 

4 курс, 7 семестр 

Занятие № 1 Словосочетание. Словосочетание и предложение. 

1. Начальная форма словосочетаний. Способы и средства синтаксической связи в 

словосочетании. 

2 Семантика словосочетаний. Схемы подчинительных словосочетаний. 

3. Цельные словосочетания. Фразеологические словосочетания. 

4. Простые и сложные словосочетания. Схема анализа подчинительных словосочетаний. 

Анализ подчинительных словосочетаний. 

Занятие № 2 Сочинительное словосочетание 

1. Схема анализа сочинительных словосочетаний. 

2. Способ и средство связи сочинительных словосочетаний. 

3. Анализ сочиненных словосочетаний. 

Занятие № 3 Подчинительное  словосочетание 

1. Начальная форма словосочетаний. 

2. Способы и средства синтаксической связи в словосочетании. 

3. Семантика словосочетаний. Схемы подчинительных словосочетаний. 

4. Цельные словосочетания. Фразеологические словосочетания. Простые и сложные 

словосочетания. 

5. Схема анализа подчинительных словосочетаний. Анализ подчинительных 

словосочетаний 

Занятие № 4 Понятие о членах предложения 

1. Признаки предложения: грамматическая организованность, интонационная 

оформленность, семантическая завершенность. 
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2. Главные члены предложения. 

3. Подлежащее , его семантика и способы выражения. 

4. Сказуемое, способы выражения и грамматического значения сказуемого. 

5. Типы сказуемого. 

6. Второстепенные члены предложения: определение, дополнение, обстоятельство. 

7. Сложные случаи разграничения членов предложения. 

Занятие № 5 Структурные свойства членов предложения 

1. Структурные свойства членов предложения: способ их выражения, характер связей, 

синтаксическая позиция. 

2 Морфологизованные члены предложения. 

3. Неморфологизованные члены предложения. 

4. Средства выражения семантики членов предложения. 

Занятие № 6 Семантика членов предложения 

1. Семантика подлежащего. 

2. Семантика сказуемого. 

3. Семантика определения. 

4. Семантика дополнения. 

5. Семантика обстоятельства. 

6. Однозначные (типичные) и многозначные (синкретичные) члены предложения 

Занятие № 7 Тема-рематическая нагрузка членов предложения 

1. Актуальное членение предложения. 

2. Тема. Рема. 

3. Структурно обязательные члены предложения. 

4. Семантическая роль членов предложения Актуальное членение предложения 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение 

5 курс, 8 семестр 

Занятие № 1 Простое предложение 

1. Логический аспект изучения предложения. 

2. Структурный аспект изучения предложения. 

3. Коммуникативный аспект изучения предложения. 

4. Способы актуализации коммуникативного центра высказывания в современном 

чувашском языке. 

5. Семантический аспект изучения предложения. Взаимосвязь аспектов изучения 

предложения 

Занятие № 2 Классификация предложений в современном чувашском языке 

1. Структурно-семантические классификации простых предложений. 

2. Классификация простых предложений по характеру членимости и составу членов 

предложения. 

3. Система структурно-семантических типов простого предложения. 

Занятие № 3 Двусоставные предложения 

1. Структура двусоставного предложения. 

2. Подлежащее в двусоставном предложении. 

3. Типы сказуемого в двусоставном предложении. 

4. Простое глагольное сказуемое. 

5. Составное глагольное сказуемое. 

6. Второстепенные члены предложения. 

7. Определение. 

8. Дополнение. 

9. Обстоятельство. Виды обстоятельств. 9.1.Обстоятельство места. 9.2. Обстоятельство 

времени. 9.3. Обстоятельство образа действия. 9.4. Обстоятельство меры и степени. 9.5. 

Обстоятельство причины. 9.6.Обстоятельство цели. 9.7. Обстоятельство условия. 9.8. 

Обстоятельство уступки. 
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10. Синтаксический разбор двусоставных предложений. 

Занятие № 4 Односоставные предложения 

1.Строение односоставного предложения. 

2. Определенно-личные предложения. 

3. Неопределенно-личные предложения. 

4. Безличные предложения. 

5. Номинативные предложения. 

6. Разновидности номинативных предложений. 

8. Синтаксический разбор односоставных предложений. 

Занятие № 5 Предложение с однородными членами. 

1. Понятие об однородных членах предложения. 

2. Бессоюзная связь однородных членов предложения. 

3. Союзы при однородных членах предложения. 

4. Употребление противительных союзов. 

5. Употребление соединительных союзов при однородных членах предложения. 

6. Употребление разделительных союзов при однородных членах предложения. 

7. Употребление сопоставительных союзов при однородных членах предложения. 8. 

Однородные и неоднородные определения. 

9. Обобщающий член при однородных членах предложения. 

10. Синтаксический разбор. 

Занятие № 6 Предложение с обособленными членами 

1. Понятие обособленного члена предложения. 

2. Обособление согласованных и несогласованных определений. 

3. Обособления обстоятельств, выраженных деепричастиями и деепричастными 

оборотами. 

4. Обособление обстоятельств, выраженных существительными в косвенных падежах. 

5. Обособление дополнений. 

6. Обособление уточняющих и пояснительных членов предложения. 

11. Синтаксический разбор 

Занятие № 7 Предложения с обращениями, вводными и вставными конструкциями 

1. Обращение как особая синтаксическая единица в составе предложения. 

2. Знаки препинания при обращении. 

3. Вводные слова, словосочетания и предложения. 

4. Вставные конструкции. 

5. Синтаксический разбор. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение. Синтаксис текста. Пунктуация 

5 курс, 9 семестр 

Занятие № 1 Сложное предложение как структурно-семантическое объединение 

предикативных частей 

1. Место сложного предложения в системе языковых единиц. 

2. Дифференциальные признаки сложного предложения. 

3.Полипредикативность как основной признак сложного предложения. 

4. Структура сложного предложения и его грамматическое значение. 

Занятие № 2 Сложносочиненные предложения 

1. Понятие о сложносочиненном  предложении. 

2.Дифференциальные признаки ССП: а) относительная автономность предикативных 

частей; б) наличие сочинительных союзов; в) характер интонации объединяемых частей. 

3. Основные и дополнительные средства связи предикативных частей в ССП. 

4. Основные структурно-семантические типы ССП по характеру сочинительных союзов: 

а) ССП с соединительными отношениями, их подтипы; б) ССП с противительными 

отношениями, их подтипы; в) ССП с разделительными отношениями, и их подтипы. 
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5.Типы ССП по структуре: а) однородного состава; б) неоднородного состава. 

6. ССП в школьном учебнике. 

Занятие № 3 Сложноподчиненные предложения 

1. Дифференциальные признаки СПП. 

2. Подчинительные средства связи (союзы и союзные слова; синтаксические и 

семантические средства связи). 

3. Указательные слова (корреляты) – соотносительные местоимения и наречия; их 

основные виды и функции. 

4. Типы позиций придаточного в сложноподчиненном предложения (постпозиция, 

препозиция, интерпозиция); фиксированный и нефиксированный порядок частей СПП. 

5. Основные структурно-семантические типы  сложноподчиненных предложений. СПП 

нерасчленённой структуры. 

Занятие № 4 Бессоюзные сложные предложения 

1. Дифференциальные признаки БСП. 

2. Средства связи в бессоюзном сложном предложении: интонация, типизированные 

лексические элементы. Соотношение видовременных и модальных форм сказуемых и др. 

3. Основные типы интонации в БСП: соединительная, противительная, перечислительная, 

альтернативная (разделительная), пояснительная, присоединительная 

Занятие № 5 Многочленные сложные предложения контаминированной структуры 

(МчСПКС). 

1. Дифференциальные признаки многочленных сложных предложений. 

2. Уровни членения в многочленном сложном предложении контаминированной 

структуры. 

3. Многочленные сложные предложения с сочинением и подчинением (основной вид 

связи – сочинительная связь). 

4. Многочленные сложные предложения с сочинением и бессоюзной связью (основной 

вид связи – сочинительная связь). 

5. Многочленные сложные предложения с бессоюзной связью и подчинением (основной 

вид связи – бессоюзная связь). 

6. Многочленные сложные предложения с сочинением, подчинением и бессоюзной 

связью. 

Занятие № 6 Способы передачи чужой речи 

1. Понятие чужой речи. 

2. Способы передачи чужой речи: а) прямая и косвенная речь; б) несобственно-прямая 

речь. 

3. Предложения с прямой речью: а) слова автора и прямая речь; б) структурно-

семантические разновидности прямой речи. 

4. Предложения с косвенной  речью: а) синтаксические построения с косвенной речью; б) 

трансформация прямой речи в косвенную. 

5. Конструкции с несобственно-прямой речью. Основные разновидности несобственно-

прямой речи; а) лексико-фразеологическая; б) синтаксическая. 

6. Способы передачи чужой речи переходного типа: а) между прямой и косвенной; б) 

между косвенной речью и авторским повествованием. 

Занятие № 7 Понятие текста. Сложное синтаксическое целое как основная единица 

связной речи. 

1. Отличие текста от предложения. 

2. Основные признаки текста: членимость, смысловая цельность, связность. 

3. Сложное синтаксическое целое как основная единица связной речи. 

4. Статические структурно-семантические типы сложных синтаксических целых 

(описания). 

5. Динамические структурно-семантические типы сложных синтаксических целых 

(повествование). 
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6. Смешанные структурно-семантические типы сложных синтаксических целых. 

Занятие № 8 

1. Диалогическое единство. Типы диалогических единств. 

2. Цитация, ее разновидности и формы. 

3. Сложные формы организации монологической речи. 

4. Актуальное членение и текст 

Занятие № 8 Принципы чувашской пунктуации: смысловой,  грамматический и 

интонационный. Знаки препинания в простом  предложении. Знаки препинания в простом 

предложении. Пунктуация. 

 1. Принципы чувашской пунктуации: смысловой, грамматический и 

интонационный. Их иерархия и взаимодействие. 

 2. Система знаков препинания в современном русском языке. 

 3. Основные функции знаков препинания (отделительные, выделительные). 

 4. Позиции пунктуационных знаков (знаки конца, середины и парные знаки). 

 5. Одиночные, двойные и сложные знаки препинания. 

 6. Авторская постановка знаков препинания. 

 7. Пунктуационная норма и пунктуационное правило. 

 8. Знаки препинания в сложноподчиненном предложении. 

 9. Знаки препинания в сложносочиненном предложении. 

 10. Знаки препинания в многочленных сложных предложениях. 

Стилистика и культура речи 

5 курс, 10 семестр 

Занятие № 1 О становлении стилистики как особой научной лингвистической дисциплины 

1. Язык и стиль; функционирование языка как основа стилистики. 

2. О предмете стилистики, ее основной проблематике и методах исследования. 

3. Определение стилистики, ее структура и научные направления. 

4. Задачи преподавания стилистики. Значение этой науки 

Занятие № 2 Основные понятия, категории и проблемы стилистики 

1. О некоторых понятиях стилистики: стилистических коннотациях (значениях, окрасках), 

стилистических средствах и других. О парадигматике и синтагматике в стилистике. 

2. Определение понятия «стиль» в лингвистической стилистике; о речевой системности 

функционального стиля. 

3. Вопрос о стилях языка и стилях речи. 

4. К проблеме лингвистических и экстралингвистических факторов в стилистике. 

Основания классификации функциональных стилей и дальнейшая дифференциация 

функциональных разновидностей языка. 

5. Вопрос о правомерности выделения художественного стиля среди функциональных 

стилей. 

6. О стилевых чертах функциональных стилей. 

7. Историзм стиля. Формирование функционального стиля в национальный период 

чувашского литературного языка. 

8. Понятие стилистической нормы. О соотношении стилистических и «речевых» ошибок в 

школьной практике и методике. 

9. О функционально-стилистическом аспекте обучения языку. 

Занятие № 3 О средствах словесной образности как стилистических ресурсах речи 

1. Средства словесной образности 

2. Синонимические средства языка как ресурсы стилистики. 

3. Стилистически окрашенная лексика: 3.1. Лексика эмоционально-экспрессивно 

окрашенная. 3.2. Лексика функционально-стилистически окрашенная. 3.3. Лексика 

книжная и разговорная. 

Занятие № 4 Стилистические ресурсы фразеологии, словообразования, морфологии и 

синтаксиса. 
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1. Стилистические ресурсы фразеологии. 

2. Стилистические ресурсы фразеологии. 

3. Стилистические ресурсы морфологии. 

4. Стилистические ресурсы синтаксиса. 

Занятие № 5 Научный стиль 

1. Стилевые черты научного стиля. 

2. Лексические особенности научного стиля. 

3. Морфологические особенности научного стиля. 

4. Синтаксические особенности начного стиля 

Занятие №6 Официально-деловой стиль 

1. Стилевые черты официально-делового стиля. 

2. Лексические особенности официально-делового стиля. 

3. Морфологические особенности официально-делового стиля. 

4. Синтаксические особенности официально-делового стиля. 

Занятие №7 Публицистический стиль 

1. Стилевые черты публицистического стиля. 

2. Лексические особенности публицистического стиля. 

3. Морфологические особенности публицистического стиля. 

4. Синтаксические особенности публицистического стиля. 

Занятие № 8 Художественный стиль 

1. Стилевые черты художественного стиля. 

2. Лексические особенности художественного стиля. 

3. Морфологические особенности художественного стиля. 

4. Синтаксические особенности художественного стиля 

Занятие № 9 Разговорно-бытовой стиль 

1. Стилевые черты разговорно-бытового стиля. 

2. Лексические особенности разговорно-бытового стиля. 

3. Морфологические особенности разговорно-бытового стиля. 

4. Синтаксические особенности разговорно-бытового стиля. 

 

Перечень вопросов к устному опросу 

Фонетическая система современного родного (чувашского) литературного языка 

1 курс, 2 семестр 

1. «Фонетика» терминăн пĕлтерĕшне уçса парăр. 

2. Сегмент тата суперсегмент единицисем шутне мĕн-мĕн кĕрет? 

3. Пуплев юхăмĕ мĕнле пайсенчен тăрать? 

4. Фонетика тата фонологи уйрăмлăхĕсем. Фонологи шкулĕсем пирки каласа парăр. 

5. Фонема – чĕлхен пĕлтерĕшсĕр чи пĕчĕк единици пулнине ĕнентерĕр, унăн паллисене 

калăр. Сасă тата фонема хушшинчи уйрăмлăхсем. 

6. Сасăсене артикуляципе акустика енчен мĕнле тĕпчеççĕ? 

7. Пуплев аппарачĕ тесе мĕне калаççĕ? Активлă тата пассивлă органсен шутне мĕн-мĕн 

кĕрет? 

8. Уçă фонемăсен системи (вокализм). 

9. Хупă фонемăсен системи (консонантизм). 

10. Сас паллисем тата фонемăсем. Çырура хупă сасăсен çемçелĕхне, янравлăхĕпе 

вăрăмлăхне палăртасси. 

11. Уçă тата хупă сасăсен юнашарлăх килĕшĕвĕ (сингармонизм), унăн тĕсĕсем. 

12. Мĕн вăл улшăну? Позици улшăнăвĕсем тесе мĕнле улшăнусене калаççĕ? 

13. Мĕн вăл ылмашу? Фонетика ылмашăвĕ. Истори ылмашăвĕ. 

14. Чăваш фонетикине XIX ĕмĕрте тĕпченин кĕске историйĕ (В.П. Вишневский, В. Шотт, 

Н.И. Золотницкий, И.Я. Яковлев, Н.И. Ашмарин ĕçĕсем). 

15. Мĕн вăл сыпăк? Чăваш чĕлхинче сыпăклану. Мĕн вăл пусăм? Хальхи чăваш литература 
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чĕлхинче пусăм йĕрки. Мĕн вăл интонаци? 

 

Лексикология чувашского языка (2 курс, 3 семестр) 

1.Чăваш лексикологийĕн предмечĕпе задачисем. 

2. Чăваш лексикин историри аталанăвĕ. 

3. Сăмах, унăн тĕп паллисем. 

4. Омонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. 

5. Синонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. Синонимсен речĕ, унăн тĕп паллисем. 

6. Антонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. 

7. Паронимсем. Пароними тата полисеми. 

8. Сăмах вариантлăхĕ. Вариантлă сăмахсен пулăвĕ, вĕсен тĕсĕсем. 

9. Ономастика, унăн паллăрах уйрăмĕсем. 

10. Чăваш сăмахĕсене вĕсем пулса кайнине кура ушкăнласси. 

11. Тĕп чăваш сăмахĕсем, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

12. Чăваш лексикинчи йышăннă сăмахсем. 

13. Диалектизмсем, вĕсен тĕсĕсем. Терминсем. Терминологи ĕçĕн тĕп ыйтăвĕсем. 

14.Фразеологизмсем, вĕсен тĕсĕсем. Фразеологизмсен пулăвĕ, вĕсен тĕп паллисем, 

грамматика тытăмĕ. 

15. Чăваш лексикографийĕн аталану тапхăрĕсем. 

 

Морфемика, словообразование чувашского языка (2 курс, 4 семестр) 

1. Сăмах тытăмне уçса парăр. 

2. Мěн вăл морфема? Морф тата морфема. 

3. Морфема тĕсĕсем. Аффикс морфемăсем. 

4. Алломорф, тĕслĕхсемпе çирĕплетсе парăр. 

5. Префикс ыйтăвě. Префиксоидсем пирки. 

6. Сăмахсен пайланулăхě. 

7. Ют чĕлхерен кĕнĕ сăмахсен морфема пайланулăхĕ. 

8. Сăмах структурине синхронире тата диахронире тишкерни. Морфемика тишкерĕвĕ тата 

сăмах этимологийĕ. 

9. Морфемăсенче пулса иртекен ылмашусемпе улшăнусем. Уçă сасăсемпе хупă сасăсен 

ылмашăвĕ. 

10. Сăмах тымарĕнчи е морфемăсем пĕрлешмен вырăнти ылмашусем. Аффикссенчи 

ылмашусем. Интерфонема. 

11. Сăмах пулăвĕн парадигми, ăна морфологи парадигминчен уйăрса илесси. 

12. Сăмах пулăвěн йăви, унăн тытăмĕ. 

13. Сăмах пулăвěн моделĕсем, вĕсене чěлхеçĕсем тĕрлĕрен ăнлантарни. 

14. Фонема. Морфема. Сăмах. Пĕрпеклĕхсемпе уйрăмлăхсем. 

15. Мăшăр сăмахсен семантика, фонетика, грамматика паллисем. Хутлă сăмахсем тесе 

мĕнле сăмахсене калаççĕ? 

Морфология чувашского языка (3 курс, 5 семестр) 

1. Пуплев пайĕсене ушкăнламалли принципсем. 

2. Япала ячĕ. Япала ячĕн морфологи категорийĕсем. 

3. Падеж системине кĕмен категорисĕр тата категори формисем. 

4. Паллă ячĕ, морфологи паллисем. 

5. Хисеп ячĕ, морфологи паллисем. Шкул учебникĕсенче хисеп ячĕсене ушкăнланин 

сăлтавĕ. 

6. Местоимени, ун ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

7. Глаголăн залог, аспект категорийĕсем. Кăтарту, хушу, ĕмĕт, килĕшÿ наклоненийĕсем, 

вĕсен пĕлтерĕшĕ. 

8. Инфинитив категорийĕ, причасти категорийĕ. Тухăçлă тата тухăçсăр причастисем. 

9. Деепричасти категорийĕ. Авалах тата хальтерех пулса кайнă деепричастисем. Ĕç ячĕ, 



20 

морфологи паллисем. 

10. Наречи. Наречисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем, морфологи паллисем. Наречисен улшăнăвĕ. 

11. Евĕрлев сăмахĕсем тата вĕсен ушкăнĕсем, морфологи паллисем. Чăваш чĕлхинче 

евĕрлев сăмахĕсене тĕпченин историйĕ. 

12. Хыçсăмахсем, вĕсен ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

13. Татăксем, вĕсене пĕлтерĕшне кура ушкăнлани. Хăш-пĕр татăксен тулли мар улшăнăвĕ. 

14. Союз. Союзсем – улшăнман сăмахсем, вĕсен морфологи паллисем пулманни. 

15. Междометисем, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. Ют чĕлхесенчен йышăннă сăмахсемпе 

междомети вырăнне усă курни. 

 

Синтаксис чувашского языка. Словосочетание. Главные и второстепенные члены 

предложения (4 курс, 7 семестр) 

1. Сăмах майлашăвĕн тытăмĕпе уйрăмлăхĕсене вырăс тата Европа тĕпчевçисем тĕрлĕрен 

ăнлантарни. 

2. Сăмах майлашăвĕпе предложени, вĕсен тытăмне йĕркелекен факторсем. 

3. Сăмах майлашăвне калăпăшне кура ушкăнлани. 

4. Подлежащипе сказуемăй пулăвĕ. 

5. Предложенин кĕçĕн членĕсем, вĕсен пулăвĕ. 

6. Предложенисене функцийĕ тăрăх уйăрни. 

7. Прогрессиллĕ йĕркери темăпа рема ушкăнĕсен вырăнĕ. 

8. Темăпа рема тата пуплев такчĕ. 

9. Камăнлăх падежĕнчи сăмах пур чухне темăри сăмахсен йĕрки. 

10. Сăмах йĕркипе интонаци хушшинчи çыхăну. 

11. Пĕр составлă предложенисене тĕп член формипе пĕлтерĕшне кура икĕ ушкăна уйăрни. 

12. Хальхи чăваш чĕлхи учебникĕсенче сказуемăя ушкăнламалли сăлтавсем. 

13. Кĕçĕн членсем, вĕсене уйăрмалли критерисем. 

14. Предложенин шухăш тытăмĕ тата текст. 

15. Чăваш чĕлхи вĕрентĕвĕнче сăмахсен йĕркине тĕпчени. 

 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение (4 курс, 8 семестр) 

1. Пĕр тĕп членлă предложенисене тĕпченин кĕске историйĕ. 

2. Предложенин объективлăх содержанине уçса памалли мелсем. 

3. Предложени тата унăн паллисем. 

4. Паллă мар сăпатлă предложенисем. 

5. Сăпатсăр предложенисем. 

8. Пĕр йышши членлă предложенисем, вĕсенчи чарăну паллисем. 

9. Сказуемăйсăр предложенисем. 

10. Инверси. Предложенири сăмахсен йĕрки тата интонаци. 

11. Предложенисене каланин тĕллевне кура ушкăнлани. 

12. Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем. Вĕсен пĕлтерĕшĕ, предложенири функцийĕ, 

форми. 

13. Подлежащисĕр предложенисем. 

14. Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисем, ыйтăва палăртмалли мелсем. 

15. Пурлă тата çуклă предложенисем. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение Синтаксис текста. Пунктуация (5 

курс, 9 семестр) 

1. Хутлă предложенисене уйăрмалли критерисем. 

2. Хутсăр предложенисен хутлă предложенипе кĕнĕ чухнехи улшăнăвĕ. 

3. Хутсăр предложенин тĕп паллисем хутлă предложенире тĕксĕмленни. 

4. Хутлă предложенин пайĕсене хутсăр предложени тесе хаклама май паракан 

критерисем. Вĕсен шанчăклăхĕ. 
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5. Хутлă тата хутсăр предложенисене кĕрекен сăпатсăр формăри глагол ушкăнĕсем. 

6. Союзлă пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

7. Хыçсăмахлă пăхăнуллă хутлă предложени. Пăхăнуллă союз тата хутлă предложени 

паллисем. 

8. Вĕçленнĕ тата вĕçленмен тытăмлă хутлă предложенисен терминсен содержанийĕ. 

9. Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем, вĕсен тĕсĕсем. 

10. Сыпăнуллă хутлă предложенисем, вĕсен ушкăнĕсем Пăхăнуллă тата сыпăнуллă 

çыхăнусем тата хутлă предложени ыйтăвĕ. 

11. Урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

12. Предложенисене хутлă синтаксис пĕрлĕхне пĕрлештерекен грамматика хатĕрĕсем. 

13. Диалогри пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

14. Чăваш пунктуацийĕн тĕп принципĕсем. 

15. Текст йĕркеленĕвне чĕлхен грамматика тытăмĕ тата коммуникативлă функцийĕ енчен 

пăхни. 

 

Стилистика и культура речи (5 курс, 10 семестр) 

1. Стилистикăпа пуплев культурин вĕрентĕвĕ йĕркеленнин историйĕ. 

2. Общество пурнăçĕнчи пуплев культурин пĕлтерĕшĕ. 

3. Халăх чĕлхипе унăн тĕсĕсем. 

4. Мĕн вăл литература чĕлхи. Литература чĕлхин норми тата кодификаци. 

5. Пуризм тата нормăсăрлăх. 

6. Наука стилĕ. Наука стилĕн чĕлхе уйрăмлăхĕсем. 

7. Ĕç стилĕн чĕлхе уйрăмлăхĕсем тата жанрĕсем. 

8. Публицистика стилĕн функцийĕсем, стиль паллисем, чĕлхе уйрăмлăхĕсем. 

9. Илемлĕх стилĕ. Илемлĕхпе сăнарлăх. 

10. Калаçу стилĕ – литература чĕлхин тĕсĕ. Калаçу стилĕн чĕлхе хатĕрĕсем. 

11. Йышăннă сăмах ыйтăвĕ. 

12. Тĕрĕслĕх – пуплевĕн коммуникативлă пахалăхĕ. 

13. Пуплевĕн коммуникативлă пахалăхĕсем. 

14. Троп тĕсĕсем. 

15. Пуплев тасалăхĕн тĕп условийĕ. 

 

 

Тестовые задания 

2 курс, 3 семестр 

1. Чĕлхе ăслăлăхĕн сасăсене, вĕсене мĕнле каланипе илтĕннине, ударенипе интонаципе 

тĕпчесе вĕренекен пайĕ 

а) фонетика; 

б) морфологи; 

в) синтаксис. 

2. Чăваш литература чĕлхинчи тĕп чăваш сăмахĕсенче пурĕ миçе уçă фонема? 

а) 11; 

б) 9; 

в) 8. 

3. Чăваш чĕлхинчи хытă уçă фонемăсен хисепĕ: 

а) 7; 

б) 4; 

в) 5. 

4. Ударенин фонетика паллисем ăçта ытларах сисĕнеççĕ? 

а) хупă сасăсенче; 

б) сыпăксенче; 

в) уçă сасăсенче. 
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5. Малти ретри çÿлти пусăмри уçă сасă: 

а) и; 

б) ĕ; 

в) а; 

г) ы. 

6. Хăш сас паллисем уйрăм сасса та, сасăсен майлашăвне те кăртаççĕ? 

а) а, ы, о; 

б) е, ю, я. 

в) щ, х, ц. 

7. Хăшĕсем сасă тăвакан активлă органсен шутне кĕреççĕ? 

а) чĕлхе; 

б) шăл тунисем; 

в) сасă чĕлĕхĕсем; 

г) çÿлти тата аялти шăлсем; 

д) çăвар маччи каркăчĕ; 

е) тута. 

8. Хупă сасăсен хытăлăхĕпе çемçелĕхĕ мĕнрен килет? 

а) умĕнче тăракан хупă сасăран; 

б) хыçĕнче тăракан хупă сасăран; 

в) юнашар тăракан уçă сасăран. 

9. Сăмаха сыпăксем çине пайласси мĕнрен килет? 

а) уçă тата хупă сасăсенчен; 

б) сăмахра миçе уçă сасă пулнинчен; 

в) хупă сасăсенчен. 

10. Чăваш алфавитĕнче сасса пĕлтермен миçе паллă? 

а) 2; 

б) 1. 

11. Çемçе сăмаха кăтартăр. 

а) çĕмĕрт; 

б) кушак; 

в) тăхлачă. 

12. Хыçчĕлхепе калакан сасса кăтартăр. 

а) п; 

б) м; 

в) к; 

13. Мĕнле хупă сасă пулнине калăр: хупă сасă, шавлă, питĕрĕнчĕк, малчĕлхе, çемçе, кĕске, 

янăравлă. 

а) п; 

б) м; 

в) ш. 

14. Сывлăш çулĕ çинчи тĕрлĕ чăрмавсене сирсе пулнă сасăсем: 

а) хупă сасăсем; 

б) уçă сасăсем; 

в) сыпăк. 

15. Чăваш чĕлхинчи сонорлă хупă сасăсем: 

А) в, й, л, м,н, р. 

Б) к, п,ç, т, с, х, ч, ш. 

В) б, г, д, ж, з. 

16. Малти ретри, çÿлти çĕкленĕшри тутапа калакан çемçе уçă сасă: 

а) и; 

б) ÿ; 

в) а. 
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17. Чăваш чĕлхин уçă фонемăсен тытăмĕ: 

а) консонантизм; 

б) вокализм; 

в) ассимиляци. 

18. Панă сăмахсенчен хăшĕ хытă сăмах пулать? 

а) атте; 

б) кĕнеке; 

в) кăмакара. 

19. Вăрăм илтĕнекен хупă сассăллă ушкăна кăтартăр. 

а) кутамкка, унччен; 

б) юратать, сукмак; 

в) алăк, ялăрта. 

20. Нейтраллă пулакан сасăсен ушкăнне кăтартăр. 

а) а, ă, ÿ; 

б) й, ç, ч; 

в) в, л, м. 

21. Хăшĕсем сыпăк никĕсĕ шутланаççĕ? 

а) хупă сасăсем; 

б) шавлă сасăсем; 

в) уçă сасăсем. 

22. Чĕлхен чи пĕчĕк пайрăмĕ фонема тетпĕр пулсан, пуплев юхăмĕнчи пĕчĕк пайрăмĕ – 

а) ударени; 

б) интонаци; 

в) сыпăк. 

23. Чăваш чĕлхинче çемçе уçă фонемăсем миçе-ши? 

а) 5; 

б) 6; 

в) 4. 

24. Чăваш чĕлхинчи хытă уçă фонемăсен хисепĕ: 

а) 7; 

б) 4; 

в) 5. 

25. Сингармонизма пăхăнман сăмах: 

а) самана; 

б) телейлĕ; 

в) кĕркунне. 

26. Алфавит вăл – 

а) чĕлхери сасăсене кăтартмалли мел; 

б) çырура усă куракан сас паллисен йĕрки; 

в) сасăсене тĕрĕс çырма вĕретни. 

27. Графика вăл – 

а) алфавитри сас паллисене çырмалли йĕрке; 

б) чĕлхе ăслăлăхĕн сăмахсене тĕрĕс çырма вĕрентекен пайĕ; 

в) сасăсене тĕрĕс калама вĕретни. 

28. Хăшĕсем сыпăк никĕсĕ шутланаççĕ? 

а) хупă сасăсем; 

б) шавлă сасăсем; 

в) уçă сасăсем. 

29. Чĕлхе наукин сасăсем çинчен вĕрентекен пайĕ 

а) орфоэпи; 

б) морфологи; 

в) фонетика. 
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30. Чăваш орфоэпийĕн пĕрремĕш словарьне тăваканĕ: 

а) Л.П. Сергеев; 

б) М.Ф. Чернов; 

в) А.Е. Горшков. 

 

Лексикология чувашского языка (2 курс, 3 семестр) 

1. Чĕлхере мĕн пур сăмах йышне мĕн теççĕ? 

а) морфологи; 

б) синтаксис; 

в) лексика. 

2. Лексикологи вăл: 

а) чĕлхе пĕлĕвĕн пуплев пайĕсем, грамматика формисемпе категорийĕсем çинчен 

вĕрентекен пайĕ; 

б) чĕлхе наукин сăмахсене, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсене тĕпчесе вĕрентекен пайĕ; 

в) пуплев епле йĕркеленнине вĕрентекен ăслăлăх. 

3. Хире-хирĕç пĕлтерĕшлĕ сăмахсене мĕн теççĕ? 

а) омоним; 

б) антоним; 

в) синоним. 

4. Çывăх пĕлтерĕшлĕ сăмахсене мĕн теççĕ? 

а) омоним; 

б) топоним; 

в) синоним; 

5. Пĕр сăмахпах пĕтĕм япалине те, унăн пайне те пĕлтернине мĕн теççĕ? 

а) метоними; 

б) метафора; 

в) синекдоха. 

6. Лексика единици: 

а) сасă; 

б) сăмах майлашăвĕ; 

в) сăмах. 

7. Мĕн вăл диалектизм? 

а) пĕр ăнлавах пĕлтерекен сăмахсен ушкăнĕ; 

б) уйрăм вырăнта çеç усă куракан сăмах; 

в) кивелсе манăçа тухнă сăмах. 

8. Сайра усă кураканнисен шутне кĕрет: 

а) кулленхи сăмахсем; 

б) историзмсем; 

в) пайăр ятсем. 

9. Хăш пуплев пайĕн антонимĕ çук теме пулать? 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) междомети. 

10. Çăвара шыв сыпнă фразеологизмăн антонимĕ хăшĕ? 

а) халап çапнă; 

б) сăмсине каçăртнă; 

в) чĕлхине çыртнă; 

11. Синонимсем: 

а) пĕр пек илтĕнекен (çырăнакан), анчах тĕрлĕ пĕлтерĕшлĕ сăмахсем; 

б) пĕр е çывăх пĕлтерĕшлĕ тĕрлĕ сăмахсем; 

в) хирĕçле пĕлтерĕшлĕ сăмахсем. 

12. Диалектизм пулакан сăмаха кăтартăр: 
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а) пукан; 

б) кăнеке; 

в) çăккăр. 

13. Илемлĕ, хитре, хÿхĕм сăмахсем пĕлтерĕш тĕлĕшĕнчен хăш ушкăна кĕреççĕ? 

а) омонимсем; 

б) синонимсем; 

в) антонимсем. 

14. Хăшне тутар чĕлхинчен йышăннă-ши? 

а) çуна; 

б) çăкăр; 

в) юлташ. 

15. Элем кивелнĕ сăмах вырăнне халĕ мĕнле сăмахпа усă кураççĕ? 

а) эмел; 

б) илем; 

в) ялав. 

16. Литература чĕлхин лексика никĕсне И.Я. Яковлев хăш диалекта хунă? 

а) тури диалекта; 

б) анатри диалекта; 

в) хутăш диалекта. 

17. Çĕнĕ япаласене, пулăмсене, ăнлавсене палăртакан сăмах вăл: 

а) архаизм; 

б) историзм; 

в) неологизм. 

18. Тĕрлĕ наукăра, техникăра, искусствăра усă куракан сăмах вăл – 

а) гидроним; 

б) антропоним; 

в) термин. 

19. Пĕр пек çырăнакан, анчах тĕрлĕ илтĕнекен сăмахсене мĕн теççĕ? 

а) омоформăсем; 

б) омографсем; 

в) омофонсем. 

20. Сăмахсем нумай пĕлтерĕшлĕ пулнине палăртакан термин: 

а) доминанта; 

б) синоними; 

в) полисеми. 

21. Чĕлхе единици. Пуçламăш форминче пĕр ударениллĕ пулать. Хăйĕн пĕлтерĕшĕ, 

лексикăпа грамматика паллисем пур: 

а) сăмах майлашăвĕ; 

б) сас палли; 

в) сăмах. 

22. Вăрманта кĕске хÿре (мулкач) куртăм. Паллă тунă сăмах мĕн пулать? 

а) метафора; 

б) метоними; 

в) синекдоха. 

23. Антоним пулман ушкăна кăтартăр: 

а) илемлĕ – хитре; 

б) ир – каç; 

в) ăшă – сивĕ. 

24. Авалхи пурнăçа сăнлакан, вăл вăхăтри япаласене пĕлтерекен сăмаха мĕнле калаççĕ? 

а) историзм; 

б) неологизм; 

в) синоним. 
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25. Чăваш чĕлхин пĕрремĕш этимологи словарьĕн авторĕ: 

а) Н.В. Никольский; 

б) Н.И. Ашмарин; 

в) В.Г. Егоров. 

26. Эп – эпĕ, пурнăç – пурăнăç. Панă сăмахсем мĕн пулаççĕ? 

а) вариантлă сăмахсем; 

б) синонимсем; 

в) антонимсем. 

27. Уйрăм профессипе çыхăннă ятарлă сăмах: 

а) диалектизм; 

б) историзм; 

в) профессионализм. 

28. Лексикографи вăл: 

а) сăмах пулăвне тĕпчекен наука; 

б) чĕлхе ăслăхĕн словарьсем тăвассине тĕпчекен пайĕ; 

в) чĕлхери уйрăлми тачă çыхăннă сăмах çаврăнăшĕсене тĕпчесе вĕренекен ăслăлăх. 

29. Чăваш сăмахĕсен 17 томлă словарĕн авторĕ: 

а) Н.И. Золотницкий; 

б) Н.И. Ашмарин; 

в) Н.В. Никольский. 

30. Мĕн вăл топонимика? 

а) чĕлхе наукин географи объекчĕсен ячĕсене тĕпчекен пайĕ; 

б) сăмахсен грамматика формисене тишкерекен ăслăлăх; 

в) тачă çыхăнура тăракан сăмах çаврăнăшĕсене тĕпчекен чĕлхе науки. 

 

Морфемика, словообразование чувашского языка (2 курс, 4 семестр) 

1. Мĕн вăл морфемика? 

а) морфемика – морфемăсем çинчен пĕтĕмĕшле вĕрентекен чĕлхе наукин пĕр пайĕ; 

б) сăмах тымарĕпе сăмаха улăштаракан аффикс хушшине кĕрсе ларакан пĕлтерĕшсĕр сасă; 

в) пуплев пайĕсене, вĕсен формисене вĕрентекен чĕлхе пĕлĕвĕн пайĕ. 

2. Тĕп çумне тĕп тата аффикс хушăнса пулнă сăмаха кăтартăр. 

а) хĕрача; 

б) мăнкăмăллăх; 

в) туслаш. 

3. Тĕп çумне тĕп хушăнса пулнă сăмаха кăтартăр. 

а) вуниккĕ; 

б) нÿрлĕ; 

в) туслаш. 

4. Тĕп çумне аффикс хушăнса пулнă сăмаха кăтартăр. 

а) сутлаш; 

б) пĕршухăшлăх; 

в) пахча-çимĕç. 

5. Сÿнтеркĕч. Панă сăмахăн тымарне тĕрĕс кăтартăр. 

а) сÿнтеркĕч; 

б) сÿнтер; 

в) сÿн. 

6. Канăçлăх. Панă сăмахăн тĕпне тĕрĕс кăтартăр. 

а) кан; 

б) канăç; 

в) канăçлăх. 

7. Мĕн вăл интерфонема? 

а) сăмах е сăмах форми пĕлтерĕшлĕ пайсем çине пайланма пултарни; 
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б) морфсем хушшине кĕрсе ларакан пĕлтерĕшсĕр фонема; 

в) сасăсем тĕлĕшĕнчен пĕр килекен, анчах пĕлтерĕш енчен расна морфемăсем. 

8. Интерфонема пур сăмаха тĕрĕс кăтартăр. 

а) хĕр; 

б) кĕнеке; 

в) савнийĕм. 

9. Пулă - çă, пух-у. Панă сăмахсенчи аффикс морфемăсен тĕсне тĕрĕс кăтартăр. 

а) сăмах тăвакан аффикс морфемăсем; 

б) сăмаха улăштаракан аффикс морфемăсем; 

в) форма тăвакан аффикс морфемăсем? 

10. Мĕн вăл алломорф? 

а) сăмаха улăштаракан аффикс морфема; 

б) морфемăн тепĕр варианчĕ; 

в) сăмах тăвакан аффикс морфема. 

11. Мăшăр сăмаха кăтартăр. 

а) пит-куç; 

б) çутçанталăк; 

в) сивĕ-сивĕ. 

12. Падеж, сăпат, хисеп аффиксĕсем хăш ушкăна кĕреççĕ? 

а) сăмах тăвакан аффикс; 

б) сăмаха улăштаракан аффикс; 

в) форма тăвакан аффикс. 

13. Япала ячĕ тăвакан тухăçлă аффикс. 

а) -çă / -çĕ; 

б) -са / -се; 

в) -мăш / -мĕш. 

14. Калавçăпа сăмахра хăш аффиксĕ сăмаха улăштаракан аффикс пулать? 

а) -в; 

б) -çă; 

в) па. 

15. Кăвакарнăччĕ сăмахра хăш аффиксĕ сăмах тăвакан аффикс пулать? 

а) -ар; 

б) -нă; 

в) -ччĕ. 

16. Сăмах пулăвĕн парадигми тесе мĕне калатпăр? 

а) пĕр пултаракан тĕпрен пулнă иккĕмĕшле сăмахсем; 

б) сăмаха улăштаракан е форма тăвакан аффикссене кăларса пăрахсан юлакан сăмахăн 

пайĕ; 

в) тымар морфема умĕнче тăракан элемент. 

17. Пул-ăм, пул-у, пул-тар, пул-ăх, пул-ăш. Панă сăмахсем мĕн пулаççĕ? 

а) сăмах пулăвĕн парадигми; 

б) сăмах пулăвĕн йăви; 

в) сăмах пулăвĕн моделĕ. 

18. Пĕлĕшĕн сăмахăн модельне тĕрĕс кăтартăр. 

а) я.я. + -ĕш= я.я. 

б) гл. + -ĕш= я.я. 

в) я.я. + -шĕн = я.я. 

19. Иккĕмĕшле антонимсене тупăр. 

а) суя – ултав; 

б) тирпейлĕх – илемлĕх; 

в) йăвашлăх – хаярлăх. 

20. Хутлă сăмаха кăтартăр. 
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а) пурнăç; 

б) савăнăç; 

в) партпуху. 

21. Мĕн вăл сăмах тĕпĕ? 

а) тымар тата сăмах тăвакан тата сăмаха улăштаракан аффикссенчен тăракан пай; 

б) сăмаха улăштаракан е форма тăвакан аффикссене кăларса пăрахсан юлакан сăмахăн 

пайĕ; 

в) тымарпа сăмаха улăштаракан аффикссенчен тăракан пай. 

22. Нарспийĕ сăмахри интерфонема пулакан сасса кăтартăр. 

а) и; 

б) й; 

в) ĕ. 

23. Пĕр тымартан кăна тăракан сăмаха кăтартăр. 

а) кăвакар; 

б) туй; 

в) илемлĕ. 

24. Панă сăмах мĕн пулать? Хур-кăвакал. 

а) мăшăр сăмах; 

б) икĕ хут калакан сăмах; 

в) хутлă сăмах. 

25. Мухтанчăксем сăмахăн тымарне кăтартăр. 

а) мухтан; 

б) мухтанчăк; 

в) мухтанчăксем. 

26. Сĕмсĕр сăмахра сĕм сăмах мĕне пĕлтерет? 

а) ирĕклĕ тымар морфема; 

б) аффикс морфема. 

27. Абстрактлă ăнлава пĕлтерекен сăмаха кăтартăр. 

а) кăмăл; 

б) хаçат; 

в) хĕрупраç. 

28. Вашаватлăх сăмах мĕнле пуплев пайĕ пулать? 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) глагол. 

29. Мăшăр сăмаха кăтартăр. 

а) сĕтел-пукан; 

б) райхаçат; 

в) кĕркунне. 

30. Панă сăмахсем мĕн пулаççĕ? Кÿршĕ-аршă, путек-сурăх. 

а) мăшăр сăмахсем; 

б) ик. хут калакан сăмахсем; 

в) хутлă сăмахсем. 

 

Морфология чувашского языка (3 курс, 5 семестр) 

1. Мĕн вăл морфологи? 

 а) чĕлхе наукин пуплев пайĕсем, грамматика пĕлтерĕшĕ, грамматика формисемпе 

категорийĕсем çинчен вĕрентекен пайĕ; 

 б) чĕлхери мĕн пур сăмах йышне тĕпчесе вĕрентекен ăслăлăх; 

 в) сăмах майлашăвĕсемпе предложенисем çинчен вĕрентекен наука. 

2. Япалана пĕлтерекен пуплев пайĕ: 

а) япала ячĕ; 
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б) паллă ячĕ; 

в) хисеп ячĕ. 

3. Чăваш чĕлхинче пурĕ миçе падеж? 

а) 6; 

б) 7; 

в) 8. 

4. Çак пуплев пайĕсенчен хăшĕ хăй пĕлтерĕшлисен шутне кĕрет? 

а) хисеп ячĕ; 

б) татăк; 

в) междомети. 

5. Япала камăн е мĕнĕн пулнине мĕнле падеж форми кăтартать? 

а) пĕрлелĕх падежĕ; 

б) камăнлăх падежĕ; 

в) пирке падежĕ. 

6. Аçу пире салам çырнă-и? Паллă тунă сăмах мĕнле пуплев пайĕ пулать? 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) местоимени. 

7. Камăнлăх категорийĕн 2-мĕш сăпат аффиксĕ: 

а) -ăн (-ĕн); 

б) -у (-ÿ); 

в) -ăм (-ĕм). 

8. Палăрту формин аффиксĕ: 

а) -и (-скер); 

б) -тарах (-терех); 

в) -ах (-ех). 

9. Хисеп ячĕ пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) атте; 

б) вуннă; 

в) вăл. 

10. Паллă ячĕ мĕнле ыйтусенчен тăрать? 

а) мĕнле, ăçта, хăçан; 

б) мĕнле, ăçти, хăçанхи; 

в) миçе, миçемĕш, миçен. 

11. Хăш япала ячĕ пайăр ят пулать? 

а) çыравçă; 

б) Атăл; 

в) кермен. 

12. Пĕлтерĕш, сăмах пулăвĕ, морфологи, синтаксис принципĕсене шута илсе уйăраççĕ: 

а) падежсене; 

б) пуплев пайĕсене; 

в) предложени членĕсене. 

13. Тĕп падежри сăмаха кăтартăр: 

а) пукансем; 

б) пукансемсĕр; 

в) пукансемшĕн. 

14. Хисепе кăтартакан, япаласен шутласа кайнă чухнехи йĕркине, ĕç миçе хут пулнине 

пĕлтерекен сăмахсем. 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) хисеп ячĕ. 

15. Кĕнекеллĕ сăмах мĕнле формăра? 
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а) пурлă формăра; 

б) сулăну форминче; 

в) танлаштару форминче. 

16. Паллă тунă сăмах мĕнле пуплев пайĕ пулать? Асатте вун çиччĕре авланнă. 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) хисеп ячĕ. 

17. Хăш наклоненире глаголсем вăхăт тăрăх улшăнаççĕ? 

а) хушу наклоненийĕнче; 

б) кăтарту наклоненийĕнче; 

в) ĕмĕт наклоненийĕнче. 

18. Вуларăм глагол мĕнле наклоненире? 

а) хушу наклоненийĕнче; 

б) кăтарту наклоненийĕнче; 

в) ĕмĕт наклоненийĕнче. 

19. Çирĕплетÿ аспектĕнчи глагола кăтартăр. 

а) вуламарăм; 

б) каймарăм; 

в) çыратăп. 

20. Причасти вăл – 

а) пулăшу сăмахĕ; 

б) хăй пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕ; 

в) глаголăн сăпатсăр форми. 

21. Çыракан сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

а) паллă ячĕ; 

б) хисеп ячĕ; 

в) глаголăн сăпатсăр форми, причасти. 

22. Деепричасти пулакан сăмахсене кăтартăр. 

а) пĕлнĕ, вуланă; 

б) пĕлсе, вуласа; 

в) пĕлме, вулама. 

25. Ĕç ятне уйăрса илĕр. 

а) калаçу; 

б) çыру; 

в) чупу. 

26. Çут çанталăкра пулса иртекен сас-чĕве, шăв-шава, тĕрлĕ хусканусене евĕрлесе 

кăтартакан пуплев пайĕ. 

а) евĕрлев сăмахĕ; 

б) татăк; 

в) паллă ячĕ. 

27. Предложенири паллă тунă сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

Вара чÿрече кантăкĕсем тĕкĕр пек пулса тăчĕç, вĕсем витĕр тулти тĕнче мар, вакун 

ăшчикки курăнчĕ. 

а) татăк; 

б) союз; 

в) хыçсăмах. 

28. Междометисене уйăрса илĕр. 

а) акă, авă, вăт; 

б) чи, чăн, шăп; 

в) эх, ах, ну, эй. 

29. Хирĕçлев союзне тупăр. 

а) та, те; 
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б) анчах; 

в) мĕншĕн тесен. 

30. Ыйту татăкĕсене тупăр. 

а) ак, ав, вăт; 

б) -и, -ши, -им, -шим; 

в) шăп, шăп та шай. 

 

Синтаксис чувашского языка. Главные и второстепенные члены предложения (4 курс, 7 

семестр) 

1. Предложенин тĕп членĕсенчен пĕри. Ăна форма, грамматика пĕлтерĕшĕ, предлженин 

шухăш тытăмĕ тăрăх палăртаççĕ. 

а) подлежащи; 

б) сказуемăй. 

в) дополнени. 

2. Предложенин тĕп членĕсенчен пĕри. Вăл каланин содержанине чăнлăхпа çыхăнтарать 

тата предложенири сăмахсене хăй тавра пĕрлештерсе тăрать. 

а) подлежащи; 

б) сказуемăй. 

в) определени. 

3. Вуннă çумне пиллĕк хуш. Паллă тунă сăмахсем мĕн пулаççĕ? 

а) дополнени; 

б) определени. 

в) обстоятельство. 

4. Сказуемăй япала ячĕнчен пулнă предложение тĕрĕс кăтартăр. 

а) Сан умăнта хама айăплă туятăп; 

б) Манă анне хулана кайрĕ; 

в) Пичче инженер. 

5. Предложенири ытти сăмахсене пăхăнман, кам? мĕн? ыйтусенче тăракан член вăл: 

а) сказуемăй; 

б) подлежащи; 

в) дополнени. 

6. Япала ятне ăнлантаракан, унăн тĕрлĕ паллине кăтартакан кĕçĕн член. 

а) определени; 

б) дополнени; 

в) обстоятельство. 

7. Предложени кам е мĕн çинчен пынине кăтартакан пайĕ вăл: 

а) рема; 

б) тема; 

в) тĕп членсем. 

8. Ĕç мĕнлелĕхне, вăхăтне, вырăнне, сăлтавне, тĕллевне кăтартакан кĕçĕн член. 

а) дополнени; 

б) определени; 

в) обстоятельство. 

9. Хăшĕ предложени членĕ пулмасть? 

а) подлежащи; 

б) приложени; 

в) дополнени. 

10. Палăртнă сăмах мĕнле член пулать? Хĕрарăм çыравçă çинчен çырнă паха материал та 

сахал мар кунта. 

а) подлежащи; 

б) определени; 

в) сказуемăй. 
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11. Мана паян пĕрре те сивĕ мар предложенири сказуемăй пулăвне палăртăр: 

а) паллă ячĕнчен; 

б) хисеп ячĕнчен; 

в) местоименирен. 

12. Çуркунне, çĕмĕртсем çеçкене ларсан, тĕл пулнăччĕ вĕсем предложенире миçе 

подлежащи? 

а) 1; 

б) 2; 

в) 3. 

13. Вĕсенчен инçех мар, хурăнсем айĕнче, темиçе сарă çулçă кăна вĕлтĕртетсе ÿкрĕ. 

Предложенири паллă тунă сăмах мĕнле член пулать? 

а) определени; 

б) сказуемăй. 

в) обстоятельство. 

14. Библиотекарьсем тÿрех асăрхарĕç предложенири тема пулакан сăмаха тĕрĕс кăтартăр. 

а) библиотекарьсем; 

б) библиотекарьсем тÿрех; 

в) асăрхарĕç. 

15. Карчăк мĕн пĕчĕкрен ÿсен-тăрансене юратнă предложенири дополнени пулакан сăмаха 

кăтартăр. 

а) карчăк. 

б) юратнă. 

в) ÿсен-тăрансене. 

16. Пайăр ятлă определение кăтартăр. 

а) Петĕр пичче; 

б) çĕмĕрт йывăç; 

в) çурхи кун. 

17. Ĕçе е мĕнлелĕхе кăтартакан, пур падеж ыйтăвĕнче те тăракан объект пĕлтерĕшлĕ кĕçĕн 

член: 

а) дополнени; 

б) определени; 

в) сказуемăй. 

18. Ĕç мĕнлелĕхне (мĕнле? епле?), вăхăтне (хăçан? хăçанччен? хăçантанпа?), вырăнне 

(ăçтан? ăçталла?), тĕллевне (мĕншĕн? мĕн тума?) т.ыт.те кăтартакан кĕçĕн член. 

а) дополнени; 

б) определени; 

в) обстоятельство. 

19. Хăй ăнлантаракан сăмахпа определени аффикспа çыхăннă тĕслĕхе кăтартăр. 

а) çурхи кун; 

б) пурçăн тутăр; 

в) вăрттăн сăмах. 

20. Пĕррехинче эпĕ хамăр пахчара шурă кăвакарчăн тупрăм предложенире дополнени 

пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) эпĕ; 

б) хамăр; 

в) кăвакарчăн. 

21. Авалтанпах чăвашсем хушшинче пĕр паха йăла пулнă: вĕсем пĕр-пĕринпе туслă пулма 

калаçса татăлнă та пĕрне-пĕри акам тесе чĕнме пуçланă предложенири пĕр йĕрпе туртнă 

сăмах хăш член функцине пурнăçлать? 

а) подлежащи; 

б) дополнени; 

в) обстоятельство. 
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22. Определени пур сăмахлă предложение кăтартăр. 

а) Юлашки вăхăтра чылай кĕнеке вуларăм. 

б) Ача-пăчасем урамра лапталла выляççĕ. 

в) Ĕнер кино пăхрăм. 

23. Çак предложенире обстоятельство пулакан сăмаха кăтартăр. Санюк сисрĕ: пуху 

вĕçленсе пырать. 

а) пырать; 

б) сисрĕ; 

в) вĕçленсе. 

24. Çак предложенире чÿрече сăмах мĕнле член пулать? Чÿрече карри хускалса илет: 

анчах Маша хăй курăнмасть. 

а) определени; 

б) дополнени; 

в) обстоятельство. 

25. Çак предложенири сасси сăмах мĕнле член пулать? Каччă сасси чĕтренсе тухни хĕр 

ачана пăлхатрĕ. 

а) подлежащи; 

б) дополнени; 

в) определени. 

26. Предложенири тема пулакан сăмаха кăтартăр. Эльвира экзаменран час таврăнасса 

никам та шухăшламан. 

а) Эльвира; 

б) Эльвира экзаменран; 

в) Эльвира экзаменран час. 

27. Тĕп членсăр (пĕр тĕп членлă) предложени хăшĕ? 

а) Куншăн эпир шăллăмпа иксĕмĕр те питĕ савăнтăмăр. 

б) Вăрçă пырать. 

в) Ман Андрияна курмасăрах Ленинграда тухса кайма тиврĕ. 

28. Рема малта тăракан предложение тĕрĕс тупса кăтартăр. 

а) Каччăсем таçтан типĕ курăк тупса килчĕç. 

б) Иксĕмĕр калаçкаласа ларатпăр. 

в) Килчĕ ырă çуркунне. 

29. Выçса çитсен çăкăр та кулач пулать предложенири дополнени пулакан сăмаха 

кăтартăр. 

а) выçса; 

б) кулач; 

в) çăкăр. 

30. Ку ĕç ирхи апат тĕлĕнче пулса иртнĕ предложенири шухăш тĕшшине тупăр. 

а) ирхи апат тĕлĕнче 

б) ку ĕç 

в) пулса иртнĕ. 

 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение. (4 курс, 8 семестр) 

1. Содержани енчен пĕлтерÿллĕ, интонаци енчен вĕçленнĕ пуплев сыпăкне мĕн теççĕ? 

а) сăмах майлашăвĕ. 

б) предложени. 

в) абзац. 

2. Мĕнле предложение икĕ составлă теççĕ? 

а) предложенире икĕ тĕп член та пулсан; 

б) предложенире тĕп членсенчен пĕри пулсан; 

в) предложенире кĕçĕн членсем пулсан. 

3. Предложенин калаçу кам е мĕн çинчен пынине кăтартакан пайĕ вăл – 
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а) рема; 

б) тема; 

в) тĕп членсем. 

4. Ĕмĕрхи йывăçсем аваллăх паллисене паянчченех упраççĕ предложени хăш ушкăна 

кĕрет? 

а) пĕр составлă; 

б) икĕ составлă; 

в) ят предложени. 

5. Предложенисенчен хăшĕ пĕр составлă? 

а) Эпир Атăл хĕррине те кайкалатпăр. 

б) Май уйăхĕн юлашки кунĕсем. 

в) Тин çеç хăпаракан хĕвел хĕрÿллĕн пĕçертме тытăнать. 

6. Предложенисенчен хăшĕ пĕр составлă, сăпатсăр? 

а) Урама тухакан пĕртен-пĕр кантăк умĕнче шăнасем сĕрлеççĕ. 

б) Тулта сивĕ. 

в) Аппа пĕр витре çырла татса таврăнчĕ. 

7. Вун тăваттăмĕш çул. Июль кунĕсем предложенисен тĕсне палăртăр. 

а) паллă мар сăпатлă предложени; 

б) ят предложени; 

в) сăпатсăр предложени. 

8. Сказуемăй иртнĕ причастинчен пулнă предложение кăтартăр. 

а) Каçхине нимĕç салтакĕсем пырса тулчĕç; 

б) Сарайăн икĕ енĕ те уçă; 

в) Килнĕ çынна хăна туса яма каланă. 

9. Çуклă формăллă сказуемăй пулакан предложение кăтартăр. 

а) Юлашки вăхăтра чылай кĕнеке вуларăм. 

б) Эпĕ сирĕн пата мĕн тесен те пымастăп. 

в) Сак çинче тулли витре ларать. 

10. Предложенисенчен хăшĕ пĕр составлă? 

а) Май уйăхĕн юлашки кунĕсем. 

б) Тин çеç хăпаракан хĕвел хĕрÿллĕн пĕçерме тытăнать. 

в) Каçсерен эпир Атăл хĕрринче те пулкалатпăр. 

11. Сказуемăй 3-мĕш сăпатри глаголтан пулнă пĕр тĕп членлă предложение кăтартăр. 

а) Кунта вырăс чĕлхипе сочинени çыртараççĕ. 

б) Тин çеç хăпаракан хĕвел хĕрÿллĕн пĕçерме тытăнать. 

в) Каçсерен эпир Атăл хĕрринче те пулкалатпăр. 

12. Пĕр тĕп членлă предложение кăтартăр. 

а) Хĕвеллĕ ăшă кун. 

б) Эпир пурте килте ларатпăр. 

в) Ку çумăр часах чарăнас çук. 

13. Пĕр тĕп членлă предложенисен ушкăнĕсене ăçта тĕрĕс палăртнă? 

а) подлежащисĕр тата сказуемăйсăр предложенисем; 

б) определенисĕр тата обстоятельствăсăр предложенисем; 

в) подлежащисĕр тата определенисĕр предложенисем. 

14. Предложенисенчен хăшĕ пĕр составлă? 

а) Тытман упа тирне сÿмеççĕ. 

б) Шалта рояль кĕрлени илтĕнет. 

в) Шалти пÿлĕмре атте çывăрать. 

15. Хăшĕ хутсăр предложени? 

а) Хам çырнă çыру яланах чуна çывăх; 

б) Кун кĕскелчĕ, çĕр вăрăмланчĕ; 

в) Эпир ăна чылайччен кĕтрĕмĕр. 
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16. Çÿçентерет предложени пĕлтерĕшне палăртăр. 

а) çут çанталăкри пулăма сăнлать; 

б) çыннăн ăшри сисĕмне кăтартать; 

в) ĕмĕте пĕлтерет. 

17. Мĕнле предложение ансăр тесе калатпăр? 

а) предложенире сказуемăй çук пулсан; 

б) предложенире определени çук пулсан; 

в) предложенире кĕçĕн членсем çук пулсан. 

18. Мĕнле предложение тулли мар тесе калатпăр? 

а) каламасăр хăварнă мĕнле те пулин сăмаха е сăмах ушкăнне çăмăллăнах кĕртсе лартма 

май пур; 

б) предложенире подлежащипе сказуемăй та пур пулсан; 

в) предложенире кĕçĕн членсем çук пулсан. 

19. Çуклă предложение тĕрĕс тупрса палăртăр. 

а) Эпĕ хулара пурăнатăп; 

б) Эпĕ ĕнер аппаран çыру илтĕм; 

в) Вăл манпа ташлама килĕшмерĕ. 

20. Калуллă предложени вăл – 

а) пĕр-пĕр пулăм, факт е событи çинчен çирĕплетсе калакан предложени; 

б) пĕр-пĕр пулăма, факт е событи ĕçне хистесе калакан предложени; 

в) вăйлăрах туйăмпа (савăнса, хурланса, тĕлĕнсе) каланă предложени. 

21. Чĕлхе наукин пуплев епле йĕркеленнин çинчен вĕрентекен пайĕ 

а) лексикологи; 

б) морфологи; 

в) синтаксис. 

22. Вĕçленнĕ уйрăм шухăша палăртакан сăмах е сăмах пĕрлешĕвĕ вăл – 

а) предложени; 

б) сăмах майлашăвĕ; 

в) вырăнти калаçу сăмахĕ. 

23. Ят предложени вăл – 

а) сказуемăйсăр предложени; 

б) подлежащисĕр предложени. 

24. Ят предложени пулакан предложение кăтартăр. 

а) Тытман упа тирне сÿмеççĕ. 

б) Шалта рояль кĕрлени илтĕнет. 

в) Йăлтах юман, юман. 

25. Панă предложенин шухăш тĕшшине тĕрĕс кăтартăр. Слакпуçĕнчен çĕрле тин таврăнчĕ. 

а) Слакпуçĕнчен. 

б) çĕрле тин. 

в) таврăнчĕ. 

26. Эпĕ хулара пурăнатăп предложени хăш ушкăна кĕрет? 

а) икĕ составлă; 

б) пĕр составлă. 

27. Пăртакран шур чăх алăк урати çине сиксе хăпарчĕ предложени хăш ушкăна кĕрет? 

а) кăшкăруллă; 

б) хистевлĕ; 

в) калуллă. 

28. Урайне шăлса кай-ха, хĕрĕм. Паллă тунă сăмах мĕн пулать? 

а) кÿртĕм сăмах. 

б) обращени. 

в) уйрăмтăран член. 

29. Сÿс хÿреллĕ хурçă йытă пĕр кĕрет те пĕр тухать предложени хăш ушкăна кĕрет? 
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а) пурлă 

б) çуклă. 

30. Ĕмĕтленнĕ телейĕм ăçта-ши? предложени хăш ушкăна кĕрет? 

а) ыйтуллă; 

б) çуклă; 

в) ансăр. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение. Синтаксис текста. Пунктуация (5 

курс, 9 семестр) 

1. Хальхи чи паллă чăваш синтаксисчĕ, пунктуаци правилисене йĕркелекен: 

а) М.И. Скворцов; 

б) Л.П. Сергеев; 

в) Ю.М. Виноградов. 

2. Содержани енчен пĕлтерÿллĕ, интонаци енчен вĕçленнĕ пуплев сыпăкне мĕн теççĕ? 

а) сăмах майлашăвĕ; 

б) предложени; 

в) абзац. 

3. Шухăшĕ енчен предложени яланах миçе пайлă? 

а) 2; 

б) 3; 

в) 1. 

4. Хутлă предложенисен ушкăнĕсенчен хăшне йăнăш кăтартнă? 

а) союзсăр хутлă предложени; 

б) пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) ят предложени. 

5. Хутлă предложенисене хутсăррисенчен уйăрма мĕнле критерисем сĕнеççĕ? 

а) шухăш, ситуаци, грамматика критерийĕсем; 

б) шухăш, ситуаци, падеж критерийĕсем; 

в) шухăш, грамматика критерийĕсем. 

6. Пăхăнуллă предложени вăл – 

а) икĕ пайран тăрать: тĕп предложенирен тата пăхăнуллинчен; 

б) сыпăнтаракан союзсенчен тăракан предложени; 

в) вăйлăрах туйăмпа (савăнса, хурланса, тĕлĕнсе т.ыт.те) каланă предложени. 

7. Сыпăнуллă хутлă предложени вăл – 

а) унăн пайĕсене сыпăнуллă союзсем çыхăнтараççĕ; 

б) икĕ пайран тăрать: тĕп предложенирен тата пăхăнуллинчен; 

в) вăйлăрах туйăмпа (савăнса, хурланса, тĕлĕнсе т.ыт.те) каланă предложени. 

8. Сыпăнуллă хутлă предложенисенчен хăшĕ йăнăш? 

а) сыпăнтаракан союзлă хутлă предложени; 

б) уйăракан союзлă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

9. Хирĕçлекен союзлă сыпăнуллă хутлă предложенин пайĕсем мĕнле союзсемпе 

çыхăнаççĕ? 

а) та, те, тата; 

б) пĕр-пĕр, пĕрре-тепре; 

в) анчах, çапах. 

10. Союзсăр хутлă предложенисенчен расна тытăмлă предложение кăтартăр. 

а) Эпĕ тăрăшса вĕренетĕп, вăл вĕренмест. 

б) Пĕри савăнчăклă ихĕлтете, тепри йăлăнчăклăн калаçать. 

в) Халь Лява агроном, эпĕ – инженер. 

11. Çак предложени хăш ушкăна кĕрет? Санюк сисрĕ: пуху вĕçленсе пырать. 

а) сыпăнуллă хутлă предложени. 
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б) пăхăнуллă хутлă предложени. 

в) союзсăр хутлă предложени. 

12. Подлежащи пулакан пăхăнуллă предложени мĕнле мелпе çыхăнать? 

а) пăхăнуллă союзсемпе. 

б) -и аффикспа тата союзла сăмахсемпе. 

в) вырăнĕ-йĕркипе. 

13. Хутлă предложенисене, тĕпрен илсен, мĕне кура ушкăнлаççĕ? 

а) пĕлтерĕшне кура. 

б) çыхăну мелне кура. 

в) чарăну палли лартнине кура. 

14. Сыпăнуллă хутлă предложенин уйрăмлăхĕсене тупăр. 

а) пĕр пайĕ тепĕр пайне пăхăнать, пайĕсем аффикссемпе, хыçсăмахсемпе çыхăнаççĕ. 

б) пайĕсем пĕр шайра тăраççĕ, пĕри теприне пăхăнмасть, пайĕсем сыпăнуллă союзсемпе 

çыхăнаççĕ. 

в) пайĕсем пĕр-пĕрне пăхăнмаççĕ, интонаци пĕрлĕхĕпе çыхăнаççĕ. 

15. Сыпăнуллă союзсемпе çыхăнакан хутсăр предложенисенчен пулнă хутлă пĕрлĕхе мĕн 

теççĕ? 

а) пăхăнуллă хутлă предложени. 

б) союзсăр хутлă предложени. 

в) сыпăнуллă хутлă предложени. 

16. Çак предложени хăш ушкăна кĕрет? Чÿрече карри хускалса илет, анчах Маша хăй 

курăнмасть. 

а) сыпăнуллă хутлă предложени; 

б) пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

17. Çак предложени хăш ушкăна кĕрет? Каччă сасси чĕтренсе тухни хĕр ачана пăлхатрĕ. 

а) сыпăнуллă хутлă предложени; 

б) пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

18. Союзсăр хутлă предложенисем сыпăнуллă хутлă тата пăхăнуллă хутлисенчен мĕнпе 

уйрăлса тăраççĕ? 

а) пĕлтерĕшĕпе; 

б) пайсен вырăнĕпе; 

в) куçа курăнакан çыхăну мелĕ çуккипе. 

19. Пăхăнуллă предложени тĕп предложенипе мĕнле мелпе çыхăнать? Эльвира экзаменран 

час таврăнасса никам та шухăшламан. 

а) хăйĕн вырăнĕ-йĕркипе; 

б) глаголăн деепричасти аффиксĕпе; 

в) глаголăн инфинитив аффиксĕпе. 

20. Хăшĕ хутлă предложени? 

а) Атăл хăррине те кайкалаттăмăр. 

б) Хĕвел хĕрÿллĕн пĕçерме тытăнать. 

в) Кам вĕренÿре тăрăшуллă, унăн пĕлвĕ те ÿссех пырать. 

21. Кăткăсланнă хутлă предложени вăл: 

а) пĕр тĕп членран кăна тăракан предложени; 

б) икĕ тĕп членран кăна тăракан предложени; 

в) виçĕ тата ытларах предложенисенчен тăракан предложени. 

22. Вара чун кÿтсе килнипе эпĕ Кольăран вăрттăн вокзал хыçĕнче карта çумне таянса 

макăртăм. Хутлă предложенири хутсăр предложенисене мĕн çыхăнтарать? 

а) пе аффикс. 

б) хыçсăмах. 

в) вырăнĕ-йĕрки. 
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23. Иркка пĕлтĕр Лисук çĕлесе панă хăмач кĕпине тăхăнчĕ те уявра тантăш-тусĕсемпе 

çÿрерĕ, праçник тутине сисмерĕ. Хутлă предложенири хутсăр предложенисене мĕн 

çыхăнтарать? 

а) -нă аффикс. 

б) хыçсăмах. 

в) вырăнĕ-йĕрки. 

24. Илюк пасар хыçне кайрĕ те Свердлов урамĕ вĕçĕнче çула май каякан пĕр-пĕр машина 

килессе кĕтме тытăнчĕ. Хутлă предложенири хутсăр предложенисене мĕн çыхăнтарать? 

а) -се аффикс. 

б) хыçсăмах. 

в) вырăнĕ-йĕрки. 

25. Зинови пĕрехмай таçта васкарĕ, ларма-тăма пĕлмерĕ, сăлтавсăрах вĕчĕрхенчĕ, татах 

çĕнĕрен те çĕнĕ вырăнсене туртăнчĕ. Предложенири чарăну паллине мĕнле пунктуаци 

правилине пăхăнса лартнă? 

а) сыпăнуллă хутлă предложени пайĕсене запятойпа уйăрмалла; 

б) союзсăр çыхăннă пĕр йышши членсене е вĕсен ушкăнĕсене запятойпа уйăрмалла; 

в) уйрăмлатнă сăмахсене предложенири ытти сăмахсенчен запятой лартса уйăрмалла. 

26. Библиотекарьсем тÿрех асăрхарĕç: страницăсемсĕр пуçне кунта тĕнчипе паллă виçĕ 

картина çухалнă. Предложенири икĕ точкăна мĕнле правилăна пăхăнса лартнă? 

а) пĕр йышши членсем умĕнхи пĕтĕмлетÿ сăмахĕ хыççăн икĕ точка лартаççĕ; 

б) союзсăр хутлă предложенири хыççăнхи хутсăр предложени умĕнхине ăнлантарнă чух 

вĕсем хушшине икĕ точка лартаççĕ; 

в) тÿрĕ пуплев умĕн тăракан автор сăмахĕсем хыççăн икĕ точка лартаççĕ. 

27. Никам та ас тумасть вĕсене авал кам лартса хăварнине. Пăхăнуллă предложенин хутлă 

пĕрлĕхри вырăнне кăтартăр. 

а) тĕп предложени умĕнче; 

б) тĕп предложени варринче; 

в) тĕп предложени хыçĕнче. 

28. «Хамăр ята çухатасран хăранă пуль çав», терĕ мана магазин хуралçи Энтюш 

Валентинович. Тÿрĕ пуплевĕн вырăнне палăртăр. 

а) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем умĕнче; 

б) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем хыçĕнче; 

в) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем варринче. 

29. Çамрăк тăмани калать: «Ак эпĕ ăна хăрах урапа çаклатам та тепринпе часрах йывăçран 

ярса тытам», - тет. Тÿрĕ пуплевĕн вырăнне палăртăр. 

а) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем умĕнче; 

б) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем хыçĕнче. 

в) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем варринче. 

30. Темле йывăç та ÿсет çĕр çинче, пурин валли те вырăн çитет темелле: хăшĕ пахчара 

саркаланса савăнать, хăшĕ çурт умĕнчи юри тăратнă хурал пек ларать. Кăткăсланнă хутлă 

предложени миçе предложенирен тăрать? 

а) 4; 

б) 3; 

в) 2. 

 

Стилистика и культура речи (5 курс, 10 семестр) 

1. Пуплев культури вăл: 

а) калаçупа çыру чĕлхинче литература нормисене тытса пыни, пуплев тĕллевĕсемпе 

содержанине тата условийĕсемпе кура чĕлхене сăнарлăх-илемлĕх кÿрекен мелсемпе усă 

курма пĕлни; 

б) пуплевпе шухăшлав çыхăнăвĕ; 

в) пĕр-пĕрне пĕлекен çынсем малтанах хатĕрленмесĕр, çирĕп йĕркене пăхăнмасăр, ирĕклĕн 
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хутшăннипе иртекен пуплев. 

2. Каламасăр хăварнă вырăна тĕрĕс вариант лартса çырăр. .... пуплевпе шухăшлав çыхăнăвĕ 

çинче никĕсленсе тăрать. 

а) пуплев тасалăхĕ; 

б) пуплев вырăнлăхĕ; 

в) пуплев логикăлăхĕ. 

3. Каламасăр хăварнă вырăна тĕрĕс вариант лартса çырăр. ... чĕлхе мелĕсемпе калаçу мĕнле 

лару-тăрура, мĕнле условисенче тата кампа пулса иртнине кура усă курмаллине пĕлтерет. 

а) пуплев тасалăхĕ; 

б) пуплев вырăнлăхĕ; 

в) пуплев логикăлăхĕ. 

4. Кам та пулин хăй пурнăçĕ çинчен каласа е çырса кăтартнине мĕн тесе калаççĕ? 

а) автобиографи; 

б) отчет; 

в) ыйту. 

5. Пуплев тасалăхĕ вăл: 

а) калаçупа çыру чĕлхинче литература чĕлхин тулашĕнчи сăмахсемпе е сăмах 

çаврăнăшĕсемпе усă курма юраманнине пĕлтерет; 

б) пуплевпе шухăшлавпа çыхăнăвĕ çинче никĕсленсе тăрать; 

в) чĕлхе мелĕсемпе калаçу мĕнле лару-тăрура, мĕнле условисенче тата кампа пулса 

иртнине кура усă курмаллине пĕлтерет. 

6. Сăпатлантару тесе мĕне калатпăр? 

а) глагол наклонени, вăхăт, хисеп тата сăпат тăрăх улшăнни; 

б) япаласемпе ăнлавсене, çунтçанталăк пулăмĕсене чĕрĕ чунлă пек туса кăтартни, выльăх-

чĕрлĕхе, тискер кайăксене этем чĕлхипе «калаçтарни»; 

в) сăвă йĕркисен пуçламăшĕнче е прозăллă произведенири юнашар тăракан йĕркесен е 

предложенисен пуçламăшĕнче пĕр сăмаха е сăмах çаврăнăшне темиçе хут калани. 

7. Калав вăл: 

а) умлă-хыçлă пулса иртекен ĕçсене уçса парать; 

б) пĕр-пĕр япалан е пулăмăн паллисене; 

в) япала е пулăм çинчен шухăшласа тунă пĕтĕмлетÿсен ярăмĕ. 

8. Хăшĕ тĕрĕс? 

а) ун патăнта; 

б) ун патĕнче; 

в) ун панче. 

9. Танлаштару вăл: 

а) лайăхах пĕлмен япалана е унăн пĕр-пĕр паллине лайăхрах пĕлекен тепĕр япалапа е унăн 

паллипе танлаштарса кăтартни; 

б) сăвă йĕркисен пуçламăшĕнче е прозăллă произведенири юнашар тăракан йĕркесен е 

предложенисен пуçламăшĕнче пĕр сăмаха е сăмах çаврăнăшне темиçе хут калани; 

в) япала ячĕ, хисеп ячĕ, местоимени падежсем тăрăх улшăнни. 

10. Йыхрав хучĕ вырăсла мĕнле пулать? 

а) объявление; 

б) удостоверение; 

в) приглашение. 

11. Хăй тунката çÿллĕш кăна. Çак предложенире пуплев сăнарлăхĕн хăш мелĕ палăрать? 

а) литота; 

б) гипербола; 

в) эпитет. 

12. Эпитет вăл: 

а) çĕнĕ япалана е ăнлава палăртма тунă сăмах; 

б) пĕр-пĕр япалана е пулăма сăнласа хăйне евĕрлĕ уйрăмлăхне е пахалăхне кăтартакан 
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палăрту сăмахĕ; 

в) тачă пĕрлешсе ларнă сăмах пĕрлешĕвĕ. 

13. Вăрманта эпĕ кĕске хÿре куртăм предложенири палăртнă сăмах пĕрлешĕвĕ мĕн пулать? 

а) метоними; 

б) метафора; 

в) синекдоха. 

14. Стилистика вăл: 

а) чĕлхе ăслăлăхĕн словарьсем тăвас ĕçĕн теорийĕпе практикине çутатаса паракан пайĕ; 

б) тĕрĕс çырмалли правилăсен пуххи; 

в) чĕлхе вĕрентĕвĕн пайĕ, вăл функциллĕ стильсем çинчен, чĕлхен тĕрлĕ мелĕ-хатĕрĕсемпе 

(сăмахсемпе, сăмах майлашăвĕсемпе тата çаврнăшĕсемпе , грамматика формисемпе, 

синтаксис конструкцийĕсемпе) пуплев сăнарлăхне, витĕмлĕхне ÿстерес тĕллевпе усă 

курмалли майсем çинчен вĕрентет. 

15. Читалка, общага, кайф. Панă сăмахсем хăш ушкăна кĕреççĕ? 

а) диалектизмсем; 

б) синонимсем; 

в) жаргонизмсем. 

16. Çак ĕç хучĕсем: пĕлтерÿ, ыйту, протокол – хăш стильшĕн килĕшÿллĕ? 

а) официаллă ĕç стилĕ; 

б) илемлĕ стиль; 

в) публицистика стилĕ. 

17. Эпĕ Яков Ухсая юратса вулатăп. Илемлĕх мелĕн тĕсне палăрт. 

а) метоними; 

б) синоним; 

в) эпитет. 

18. Мĕнле каласан тĕрĕс? 

а) икĕ кĕнеке; 

б) икĕ кĕнекесем. 

19. Шăл шурри те ан уç. Панă сăмах çаврăнăшĕ мĕне пĕлтерет? 

а) кул; 

б) шăлна ан кăтарт; 

в) йĕр. 

20. Сарă хĕр, хура халăх. Панă сăмах çаврăнăшсем мĕне пĕлтереççĕ? 

а) эпитет; 

б) танлаштару; 

в) анафора. 

21. Мĕнле стиле калаçу стилĕ теççĕ? 

а) калаçу чĕлхи çинче никĕсленсе тăракан, унăн уйрăмлăхĕсене палăртакан стиль; 

б) общество пурнăçĕн пĕр-пĕр сферинче усă курма юрăхлă е вырăнлă, чĕлхе хатĕрĕсене 

суйласа илсе пĕр-пĕр тĕллевпе йĕркеленĕ пуплев е текст; 

в) хаçат-журнал, обществăпа политика литературин, лекцисемпе докладсен, радиопа 

передачисен чĕлхи. 

22. Калаçу стилĕн тĕп функцийĕ. 

а) халăха пĕр-пĕр идеологи витĕмĕ кÿресси; 

б) информаци пани; 

в) хутшăну функцийĕ. 

23. Калаçу стилĕн тĕп форми. 

а) монолог; 

б) диалог; 

в) литература чĕлхи. 

24. Суй. Кăтартнă сăмахăн синонимлă сăмах çаврăнăшне тупăр. 

а) кул; 
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б) ĕçле; 

в) чике тăршшĕ ларт. 

25. Павăл çамки çине тапса тухнă .... тумламлă тарне шăлса илчĕ те пукан çине ларчĕ. 

Точкăсем вырăнне скобкăри сăмахсенчен кирлине суйласа илсе çырăр. 

а) шултра; 

б) пĕчĕк; 

в) кăвак. 

26. Наука стилĕн тĕллевĕ 

а) шухăша илемлĕ, сыпăнуллă палăртасси; 

б) шухăша логика тĕлĕшĕнчен çыхăнуллă, тĕрĕс палăртасси; 

в) яланхи калаçу сăмахĕсене пухса тĕпчесси. 

27. Официаллă ĕç стилĕн жанрĕсем. 

а) монолог, диалог; 

б) закон, указ, акт, договор, приказ, расписка. 

в) лекцисем, докладсем, статьясем. 

28. Мĕнле стиль ытти стильсенчен малтанах илемлĕх-сăнарлăх мелĕсемпе анлă усă 

курнипе уйрăлса тăрать? 

а) официаллă ĕç стилĕ; 

б) илемлĕ стиль; 

в) наука стилĕ. 

29. Публицистика стилĕпе çыраççĕ... 

а) статьясем; 

б) указ; 

в) пĕр çын калаçăвĕ. 

30. Официаллă ĕç стилĕн тĕллевĕ. 

а) пĕр-пĕр факта мĕн те пулин пуррине çирĕплетсе парасси; 

б) халăха ырă туртăмлă хавхалану парасси; 

в) çемйери йăла-йĕркесем, хутшăнусем. 

30. Икĕ мулкача хăвалакан ... Ваттисен сăмахне вĕçлĕр. 

а) пĕрне те тытайман; 

б) иккĕ тытнă; 

в) виççĕшне тытнă. 

 

Контрольная работа 

Фонетическая система современного родного (чувашского) литературного языка 

1 курс, 2 семестр 

Контрольная работа № 1 

Мěн-ши вăл илем? Ман шутпа, илем – чуна çěклентерекен, хавхалантаракан, кăмăла 

уçакан, ырра ěмěтлентерекен, куçа илěртекен, чěрене тыткăнлакан туйăм. «Асамлă вăй-

хăват пур тейěн çав унра. Çичě тěслě йăлкăшакан асамат кěперне асăрхатпăр-и е чěвěлти 

кайăк юррине илтетпěр – пирěн пит-куç çуталать, чěрене темле ăшă туйăм çупăрланăн 

туйăнать. Уяр çанталăкри янкăр тăрă сенкер тÿпе мěнле хитре тата! Вăл чуна 

лăплантарать, ăшра ырă канлěх туйăмě вăратать. Акă тата каçхи тěттěме сирекен çутă уйăх 

пěлěт хушшинчен ярăнса тухать те тулли питлě сарă хěр пек курăнать. Йăл-йăл çиçекен 

çăлтăрсем таçта инçете чěнекен вăй евěр илěртеççě. Ăнсăртран-и пур халăх поэзийěнче те 

савнă çын куçне çутă çăлтăрпа танлаштараççě», - тенě кун пирки Г.Я. Хлебников критик-

литературовед. Пур япалана та, пулăма та «илем», «илемлě» сăмахсемпе çыхăнтарма 

пулать: çурхи илем, ял илемě, илемлě чечек, илемлě кěвě, илемлě хěр, илемлě каччă, 

илемлě сăмахлăх... Илемре яланах мěнле те пулин ырă пěлтерěше туйтаракан япала 

уçăмлăхě, сăн-сăпачě пур. Анчах кашни сăнлăхах илемлě пулмасть... 

Илемлě çын вăл хăйěн илемěпе таврари çынсене те илем кÿрет. Апла пулсан, кашни 

çыннăн хăйěнче илемлěхе аталантарса пымалла, пурнăçа чипер пурăнса ирттермелле. 
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Йěри-таврари илемлěхе туйма килěшÿллě çын пулса ÿсме ачаранах вěренмелле. «Çын ěçпе 

илемлě», «Ěç çынна илем кÿрет» теççě. Çынна мěн пěчěкрен ěçлеме вěрентни кирлě иккен. 

Ěç çынна çын тăвать, тăрантарать, тумлантарать, ÿстерет, аталантарать... 

Илемлě çын – илемлě çемье – илемлě тěнче. Çак çыхăну пурнăç тытса тăрать. 

(З.П. Михайлова, В.М. Михайлов) 

Ĕçсем: 

1. Панă текстри малтанхи виçĕ предложение фонетика транскрипцийě тăвăр. 

2. Илемлĕ сăмаха фонетика тишкерěвě тăвăр. 

3. Текстри Илемлě çын – илемлě çемье – илемлě тěнче. Çак çыхăну пурнăç тытса тăрать 

предложение сингармонизм тěлěшěнчен хаклăр: сăмахсем хытă, çемçе е хутăш пулнине 

палăртăр. 

4. Пĕрремĕш предложение тактсем çине уйăрса тухăр. 

Контрольная работа № 2 

Пěрремěш юр 

1. Тем пулса иртнине туйса вăрманти йывăçсем çěрěпех пăшăлтатрěç. Ирхине паллă 

пулчě вара: юр ÿкнě иккен, тарăн юр. Юрпа пěрле вăрмана ăнланмалла мар япаласем килсе 

тулнă. Вěсем тункатасемпе туратсем çине ларнă, чăрăшсемпе яхтăсем çине хăпара-хăпара 

кайнă – тěрлěрен чěмсěр кěлеткесем, палламанскерсем, анчах теме ас илтерекеннисем. 

Кěрт ăшěнчен шап-шурă кěрěклě, пысăк çěлěклě вăрман этемми тухнă. Тухнă та вăрман 

çине пăхса выртать. Тен, вăрман çине те мар, хăй çывăхěнчи салхуллă кěлетке çине 

пăхать? Салхуллă кěлетке теме аса илтерет. Хуйха путнă кěлеткене хěвел ачашларě те, 

унăн чăрăш лăссиллě куç харшийěсенчен куççуль тумлама тытăнчě. 

2. Пуринчен ытла ăна сунара çÿремелли вырăнсем кăсăклантарчěç: Улкаш вăрманěнче 

усăллă чěр чунсем питě йышли куç умне аванах тухса тăчě. Кайăк сыснасене шыраса 

çÿренě чух Виктор кашни кварталта тенě пекех йěкěр чěрнеллě пысăк чěр чунсем хăварнă 

йěрсене тем чул та курнăччě... Пакшасем апатланнă вырăн ěнтě ку... (Кипек). Ěлěкрех 

кăмпаçăсенчен чылайăшě çуркунне кăмпа тухнине пěлместчěç. (Г. Орл.) Ăсатма пухăннă 

пěлěш-хурăнташсем макăрнине кура хамăн та кăмăл хуçăлчě (Элк.). Эпě калас сăмах 

Лисук çинчен пулать. Ăсти епле, ěçě çапла. Ютпа ют çывăх туслашни тăван-хурăнташран 

та хаклăрах. (Ват. сăм.). 

Ĕçсем: 

1. Панă текстсене фонетика транскрипцийě тăвăр. 

2. Кашни текстран пилěк сăмах суйласа илсе фонетика тишкерěвě тăвăр. 

3. Текстри сăмахсене сингармонизм тěлěшěнчен хаклăр: сăмахсем хытă, çемçе е 

хутăш пулнине палăртăр. 

4. Иккĕмĕш предложение тактсем çине уйăрса тухăр. 

 

Лексикология чувашского языка (2 курс, 3 семестр) 

Контрольная работа № 1 

1. Мĕн вăл семасиологи? Словарьсемпе усă курса çак сăмахсен пĕлтерĕшĕсене уçса парăр, 

кашнин пĕлтерĕшне тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр (тĕслĕхсене илемлĕ литературăран е халăх 

сăмахлăхĕнчен илĕр): анраш, ансăх (гл.), ахрат, ăншăрт, ăстрăм, ăшăрха, валем, вĕтелен, 

витĕм, тĕмсĕл. 

2. Омонимсемпе вĕсен тĕсĕсем çинчен ăнлантарса парăр, кашни тĕсĕпе 5 тĕслĕх тупăр. 

Омонисем мĕнле пулса кайни çинчен калăр. Омонимсене нумай пĕлтерĕшлĕ сăмахсенчен 

епле уйăрмаллине ăнлантарăр. 

3. Сăмах пĕлтерĕшĕн тĕсĕсем çинчен калăр. Куçăмлă пĕлтерĕшĕсем мĕнле-мĕнле мелпе 

пулса кайнине ăнлантарăр. Каланине тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр. 

4. Антоними пулăмĕ çинчен, антонимсен тĕсĕсем çинчен ăнлантарăр. Нумай пĕлтерĕшлĕ 

сăмахсем тĕлĕшĕпе антоними епле палăрнине калăр. Мĕн вăл энантиосеми? Тĕслĕхсемпе 

çирĕплетĕр (тĕслĕхсене илемлĕ литературăран е халăх сăмахлăхĕнчен илĕр). Нумай 

пĕлтерĕшлĕ сăмахсен антонимĕсене çапла палăртăр: хура: 1) хура (тĕс) – шурă; 2. тĕксĕм – 
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çутă; 3. вараланчăк – таса; 4. хуйхă – савăнăç; 5. куçăмлă пĕлтерĕш: вĕри (куççуль) – сивĕ 

т.ыт.те. 

5. Словарьсемпе усă курса çак сăмахсен пĕлтерĕшĕсене уçса парăр, çав пĕлтерĕшсене 

тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр (тĕслĕхсене илемлĕ литературăран е халăх сăмахлăхĕнчен илĕр): 

епре, ĕнер (гл.), иксĕл, илпек, иплĕ, йĕсме, калемпĕр, килĕнтеш. 

Контрольная работа № 2 

1. Тутар сăмахĕсем чăваш чĕлхине хăш вăхăтранпа тата мĕнле сăлтавсене пула кĕрсе 

пынине ăнлантарăр. Семантикине кура çав сăмахсене мĕнле ушкăнсене пайлама пулать? 

Çак чĕлхерен йышăннă 10 сăмахăн пĕлтерĕшĕсене словарьсемпе усă курса уçса парăр. 

2. Мĕн вăл этимологи? Халăх этимологийĕ тесе мĕне калаççĕ? В.Г. Егоров çырнă «Чăваш 

чĕлхин этимологи словарĕн» паллăрах уйрăмлăхĕсем çинчен каласа парăр. 

3. Фразеологи майлашăвĕсемпе (кукăр алă, тÿрĕ пилĕк, сехре хăпрĕ йышшисем) синтаксис 

майлашăвĕсем (тĕслĕхрен, кукăр патак, тÿрĕ çул, манран хăпрĕ) хушшинчи уйрăмлăхсене 

уçса парăр. Фразеологизмсем епле пулса кайни çинчен калăр. 20 фразеологизм тупса 

парăр. 

4. Фразеологи майлашăвĕсем, вĕсен паллисем çинчен ăнлантарăр. 10 фразеологизм тупса 

çырăр. 

 

Морфемика, словообразование чувашского языка (2 курс, 4 семестр) 

Контрольная работа № 1 

Вариант 1 

1. Текстри иккěмěшле сăмахсене çырса илěр те сăмах тăвакан аффикссене палăртăр. 

2. Палăртнă сăмахсене морфема тишкерěвě тăвăр: хавхалантаракан, танлаштараççě, 

пулăма, уçăмлăхě, сăмахсемпе, илемлěхе. 

Мĕн-ши вăл илем? Ман шутпа, илем – чуна çěклентерекен, хавхалантаракан, кăмăла 

уçакан, ырра ěмěтлентерекен, куçа илěртекен, чěрене тыткăнлакан туйăм. «Асамлă вăй-

хăват пур тейěн çав унра. Çичě тěспе йăлкăшакан асамат кěперне асăрхатпăр-и, е чěвěлти 

кайăк юррине итлетпěр – пирěн пит-куç çуталать, чěрене темле ăшă туйăм çупăрланăн 

туйăнать. Уяр çанталăкри янкăр тăрă сенкер тÿпе мěнле хитре тата! Вăл чуна 

лăплантарать, ăшра ырă канлěх туйăмě вăратать. Акă тата каçхи тěттěме сирекен çутă уйăх 

пěлěт хушшинчен ярăнса тухать те тулли питлě сарă хĕр пек курăнать. Йăл-йăл çиçекен 

çăлтăрсем таçта инçете чěнекен вăй евĕр илтěнеççě. Пур япалана та, пулăма та «илем», 

«илемлě» сăмахсемпе çыхăнтарма пулать: çурхи илем, ял илемě, илемлě чечек, илемлě 

кěвĕ, илемлě хĕр, илемлě сăмахлăх... ». Илемре ялан мěнле те пулин пěлтерěше туйтаракан 

япала уçăмлăхĕ, сăн-сăпачě пур. 

 

Вариант № 2 

1. Текстри иккěмěшле сăмахсене çырса илěр те сăмах тăвакан аффикссене палăртăр. 

2. Палăртнă сăмахсене морфема тишкерěвě тăвăр: пĕлтĕрхинчен, пуçларĕ, алăллă, чăтма, 

кăвакарчĕç, сирпĕне. 

Кăçал тырă пĕлтĕрхинчен лайăхрах пуласса ĕмĕтленчĕ халăх. Çу хушшинче ыраш пиçсе 

çитиччен çанталăк питех хĕртмерĕ, çул тăрăх тусан та ытла пусмарĕ, çумăрсем вăхăтра 

пула-пула иртрĕç. Хресчен çыннин çакăн пек чухне те тырă тăвас шанчăк çук пулсан, вăл 

мĕнле пурăнтăр? Акă пĕрчĕ авăна пуçларĕ, ĕнтĕ пĕр-пĕр ялти çăмăл алăллă çын çурла 

тытса ыран-паян ыраш пуссине тухасса кĕтес вăхăт çывхарчĕ – шăпах çавăн пек чух пĕр 

кунхине, кăнтăрла сулăнаспа, чăтма çук хĕвел пĕçертсе ячĕ, вăрман тĕлĕнчи тĕттĕм пĕлĕт 

сасартăк кÿпчеме тытăнчĕ. Пĕлĕтсем каплансах пычĕç, кăвакарчĕç, хуралчĕç, тĕллĕн-

тĕллĕн шурă-шурă çилхесемпе туртăнчĕç, ялтăр çиçĕм туратăн-туратăн хуçланса сирпĕне 

пуçларĕ, аслати çиллессĕн кĕмсĕртетрĕ. Ял халăхĕ пăшăрханма тытăнчĕ. 

 

Контрольная работа № 2 

Вариант 1 
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1. Панă сăмахсен пулăвне çак йĕркепе тишкерÿ тăвăр. 

1.1 Сăмахпа юнашар пуплев пайне çырса палăртăр. 

1.2. Иккĕмĕшле сăмах тĕпне аялтан йĕр туртса кăтартăр. 

1.3. Сăлтавлакан тĕпе аялтан иккĕмĕш йĕрпе палăртăр. 

1.4. Сăмах тăвакан аффикс тăррине паллă лартăр. 

1.5. Латин сас паллипе усă курса иккĕмĕшлне сăмах пулăвĕн модельне çырса хурăр. 

1.6. Иккĕмĕшле сăмах мĕне пĕлтернине çырса хурăр. 

2. Ку модельпе пулнă тепĕр сăмах тупса çырăр. Килěшÿлěхсěр, кисрентерчě, 

пысăклатмалла, кÿлленчěкре, кÿрентертěн, лăпкăлăхпа, лÿчěркенчěк, мăкăрлантарăр, 

мăнаçлăхěшěн, мухтавлă. 

Вариант № 2 

1. Панă сăмахсен пулăвне çак йĕркепе тишкерÿ тăвăр. 

1.1. Сăмахпа юнашар пуплев пайне çырса палăртăр. 

1.2. Иккĕмĕшле сăмах тĕпне аялтан йĕр туртса кăтартăр. 

1.3. Сăлтавлакан тĕпе аялтан иккĕмĕш йĕрпе палăртăр. 

1.4. Сăмах тăвакан аффикс тăррине паллă лартăр. 

1.5. Латин сас паллипе усă курса иккĕмĕшлне сăмах пулăвĕн модельне çырса хурăр. 

1.6. Иккĕмĕшле сăмах мĕне пĕлтернине çырса хурăр. 

2. Ку модельпе пулнă тепĕр сăмах тупса çырăр. Мыскараçăна, начарланчě, никěслен, 

паллаштаракана, пахчаçă, пěркеленчěк, пěтěмлетÿсěр, пурнăçланмасса, пуçарулăх, 

савăнăçне. 

 

Морфология чувашского языка (3 курс, 5 семестр) 

Контрольная работа № 1 

Вариант № 1 

1. Чăваш чĕлхинче япала ячĕн камăнлăх форми миçе тĕрлĕ пулать? 

2. Паллă ячĕсене ытти пуплев пайĕсемпе пăтраштарнине тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр. 

3. Хисеп ячĕсен формисене каласа тухăр, тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр 

4. Предложенисенчи хăй пĕлтерĕшлĕ пуплев пайне кĕрекен сăмахсене тулли морфологи 

тишкерĕвĕ тăвăр. Увар Кузьмич, аллă тăваттăра пыракан вăтам пÿллĕ арçын сухалне янахĕ 

çуталса кайиченех хырать, çÿçне кĕске кастарать. Пухăва пырса ларать-и вăл е кÿрше 

каçать – яланах карттусне хывать те шăмă турине кăларса çÿçне якатать (Л. Таллеров). 

Вариант № 2 

1. Паллă ячĕн падеж системине кĕмен формисене кăтартăр, тĕслĕхсем тупса çырăр. 

2. Местоименисен формисене каласа тухăр. Тĕслĕхсем илсе ăнлантарса парăр. 

3. Панă сăмахсене морфологи тишкерĕвĕ тăвăр: ванчăкĕсемпе, вăхăтлăха, йывăрскерччĕ, 

пĕчĕкле, улттăнах, пиншер, янратайман, кăвакарманнинче, калаçсан, пуçтарайма. 

4. Япала ячĕн падеж системине кĕмен формисене тĕслĕхсем илсе ăнлантарса парăр. 

5. Панă сăмахсене морфологи тишкерĕвĕ тăвăр: аслаçусемпе, ялалла, илĕртÿллĕскерĕн, 

шап-шурă, çирĕмрисене, пиллĕкчен, курăнмастăн, канăçлантарса, сахалланнишĕн, 

хăлаçланаканниех. 

Контрольная работа № 2 

Вариант 1 

1. Глаголăн сăпатсăр формисене каласа тухăр, тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр? 

2. Союзсем пирки тĕплĕн каласа кăтартăр. 

3. Мĕн вăл татăк? -Мĕн, -çке, имĕш татăксемпе усă курса предложенисем тăвăр. 

4. Панă сăмахсене тулли морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. Таранахчĕ, тăрăх, пекрех, 

эппин, мар, пулсан. 

5. Предложенисенчи пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайне кĕрекен сăмахсене тулли 

морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. Увар Кузьмич, аллă тăваттăра пыракан вăтам пÿллĕ арçын 

сухалне янахĕ çуталса кайиченех хырать, çÿçне кĕске кастарать. Пухăва пырса ларать-и 

вăл е кÿрше каçать – яланах карттусне хывать те шăмă турине кăларса çÿçне якатать (Л. 
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Таллеров). 

 

Вариант № 2 

1. Евĕрлев сăмахĕсен пĕлтерĕш ушкăнне тата сасă тытăмне кăтартăр. Шеллттĕм-шелттĕм, 

нарт-нарт, шăкăл-шăкăл, янкăр, ши, тăлт-тăлт, калтăрт, вĕлт, нях-нях. 

2. Татăксем, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

3. Междометипе евĕрлев сăмахĕсене мĕнле уйăрса илмелле? Тавтапуç, эх, тс-сс 

сăмахсемпе предложенисем йĕркелесе çырăр. 

4. Панă сăмахсене тулли морфологи тишкерĕвĕ тăвăр: тăрăх, чухнехипе, çеçчĕ, имĕш, тата. 

5. Предложенисенчи хăй пĕлтерĕшлĕ пуплев пайне кĕрекен сăмахсене тулли морфологи 

тишкерĕвĕ тăвăр. Салампи çĕрĕпех улмуççи çулçисем çинчен çумăр тумламĕсем 

шăпăртатнине итлесе выртрĕ. Çак ыйхăсăр каç вăл мĕн туйса ирттернине каласа пама çук, 

мĕншĕн тесен телей мĕн иккенне сăмахпа ăнлантарма пулмасть: ăна пурнăçра хăвăн курса 

пăхас пулать. 

 

Синтаксис чувашского языка. Словосочетание. Главные и второстепенные члены 

предложения 

(4 курс, 7 семестр) 

Контрольная работа № 1 

1. Панă текстра тĕп членсене тупса палăртăр, вĕсем мĕнле пуплев пайĕ пулнине кăтартăр. 

Тунти кун. Чурачăкра пасар. Редактор райĕçтăвком ларăвне тухса кайрĕ. Пĕччен тунсăх. 

Манăн чĕре вырăнта мар. Шухăшпа пĕрре яла, тепре Шупашкара çитетĕп... Унтан каллех 

реддакцие. (Г.Ефимов). 

2. Панă текстра кĕçĕн членсене тупăр, вĕсем мĕнле пуплев пайĕ пулнине кăтартăр. Текстри 

юлашки предложение членсем тăрăх тишкерÿ тăвăр. 

Эпир ик енĕпе те йывăçсем ашкăрса ларакан ансăр урампа турбазăналла пыратпăр. 

Ватăрах йывăçсене тĕллĕн-тĕллĕн касса янă. Çаплипех выртаççĕ-ха, тирпейлеме 

ĕлкĕреймен-ха. Вĕсем урлă каçкаласа хÿме çумнерехри тем сарлакăш тунката патне пырса 

тухрăмăр. (И. Егоров). 

3. Литературăран 3 тĕслĕх суйласа илĕр, вĕсем çакăн пекккисем пулччăр: 1) теми пĕр 

сăмахран, реми темиçе сăмахран тăтăр; 2) теми – темиçе сăмах, реми – пĕр сăмах; 3) теми 

те, реми те темиçе сăмах 

Контрольная работа № 2 

1. Чĕлхе науки кĕçĕн членсене ушкăнлас пирки тĕрлĕ критерисем кăларса тăратнине уçса 

парăр. 

2. Сăмахсене членсем тăрăх пăхса тухăр. Тĕп членсене тупăр, вĕсем мĕнле пуплев 

пайĕнчен пулнине калăр. Обстоятельствăпа дополнение пĕр-пĕринчен уйăрма 

чăрмантаракан сăлтавсене уçса парăр. Каялла эпĕ лăпкă кăмăлпа таврăнтăм. 

3. Панă предложенири темăпа рема ушкăнĕсене уйăрăр, сăмахсен çыхăнăвне схема туса 

кăтартăр. Çул хĕрринчи йăмрасен шăпăрлă шăн тураттисем пĕр-пĕринпе çапăнса 

шанкăртаттарчĕç. (Ю.Скворцов). 

 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение (4 курс, 8 семестр) 

Контрольная работа№ 1 

1. Вырăс тата чăваш чĕлхи тĕпчевçисем пĕр тĕп членлă предложенисен мĕнле-мĕнле 

тĕсĕсене палăртнă? 

2. Кашни предложенин тытăмне тишкерĕр. Çăлтăрпа паллă тунă предложение членсем 

тăрăх пăхса тухăр. Лайăх ăнланать хуçине Савели лаши. Çăра çилхине лĕстĕр-лĕстĕр 

силллесе уççăн кĕçĕнчĕ те хăмăт хывма меллĕрех пултăр тесе пуçне пĕкрĕ. Хуллен калаçа-

калаçа тăварчĕ Çилçуната Савели. Хăйпе кăмăллăн калаçнине юратать янавар*. Виçĕ çул 

хушшинче, чĕчĕ тихинчен маттур урхамахпа çити пăхса усранă тапхăрта, пĕрне пĕри 

хăнăхса çитнĕ вĕсем (А.Аслут). 
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Контрольная работа№ 2 

1. Подлежащипе ăна ăнлантаракан сăмахсенчен çеç тăракан предложенире сказуемăй 

çукки мĕнрен килет? 

2. Кашни предложенин тытăмне тишкерĕр. Çăлтăрпа паллă тунă предложение членсем 

тăрăх пăхса тухăр. Ăна хирĕç Иван Хмуров вырнаçнă. Тăрăхларах питлĕ, хăмăр куçлă, 

сарăрах çÿçлĕ яш ку. Çине шупка хăмăр свитер тăхăннăран кăшт туллирех кĕлетки чăп-

чăмăр курăнать*. Ахаль чух кичем те сивĕ çын пек туйăнаканскер, халĕ вăл та кăмăллă. 

Сăнĕ те çуталса тăрать (Н. Ларионов). 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение. Синтаксис текста. Пунктуация (4 

курс, 9 семестр) 

Контрольная работа№ 1 

1. Хутлă предложенин пайĕсене хутсăр тесе хаклама май паракан сăлтавсене уçса парăр. 

2. Илемлĕ литературăран пăхăнуллă хутлă предложенисем çырса илĕр. Вĕсем çакăн 

пеккисем пулччăр: 

а) союзлă пăхăнуллă хутлă предложени – 2 тĕслĕх; 

б) хыçсăмахлă пăхăнуллă хутлă предложени – 2 тĕслĕх. 

3. Панă текстри предложенисене тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр. 

Мĕн пирки айăплă эп Ларионов умĕнче? Ăна пациентсем юратманшăн эпĕ айăплă-и? Çут 

çанталăк пани çитмен çынсем яланах çапла пулас: вĕсен çав тери çÿлте пулас, палăрса 

тăрас килет (Ю.Скворцов). 

Контрольная работа№ 2 

1. Чăваш пунктуацийĕн никĕсĕ тата принципĕсем. 

2. Предложенири чарăну паллине мĕнле пунктуаци правилине пăхăнса лартнă? 

Пĕр каçхине, амăшĕ кÿршĕ яла хăнана кайсан, вĕсем çÿллĕ хÿме çумĕнче пысăк 

3. Предложенири икĕ точкăна мĕнле правилăна пăхăнса лартнă? 

Кăнтăртан тахçанах çула тухнă кайăксем çаплах çитеймеççĕ: вĕсем хаяр сивĕрен хăраççĕ. 

4. Предложение тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр. 

Хамăр ята çухатасран хăранă пуль çав», - терĕ мана магазин хуралçи Энтюш 

Валентинович (Хв. Уяр). 

 

 

Стилистика и культура речи (5 курс, 10 семестр) 

Контрольная работа№ 1 

Вариант № 1 

1. Çак сăмахсене падеж тăрăх вĕçлĕр. Ксения, Малиновская, Кирилл, Мефодий. 

2. Чăвашла куçарăр. 

Баянист играет на баяне. 

Охотник стреляет из ружья. 

Острый карандаш. 

Передать по радио. 

Ручные часы. 

3. Тĕслĕхсене вырăсла куçарăр. а) пуç тÿпинчен сĕрĕм тухать; б) шар кур; в) алли-ури 

çыпăçать; г) кĕрĕк арки йăвала; д) ху пĕлнĕ пек хăтлан. 

4. Асатте, асанне, кукаçи, кукамай сăмахсен камăнлăх формине пĕрремĕш сăпатра, 

пĕрреллĕ хисепре падеж тăрăх вĕçлĕр. 

 5. Тĕслĕхсене вырăсла куçарăр. а) сăмах çине килсе тухрĕ; б) пуç çĕклемесĕр ĕçле; 

в) намăс ан кур; г) чĕрне хури тĕшне тăмасть; д) чике тăршшĕ ларт. 

Контрольная работа№ 2 

1. Словарьсемпе усă курса çак сăмахсен синонимĕсене май пур таран ытларах тупăр: 

ăмсан; васка; йăпăлтат; каварлаш; хăнала. 

2. Официаллă ĕç стилĕпе çырнă текстсене тупса çырăр. 
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3. Пĕр-пĕр чăваш хаçатне илсе хак парăр. 

4. Словарьсемпе усă курса çак сăмахсен синонимĕсене май пур таран ытларах тупăр: 

асăрхан; кул; мăнкăмăллан; хăра; ыткăн. 

5. Публицистика стилĕпе çырнă текстсене тупса çырăр. 

 

Перечень вопросов к экзамену по дисциплине 

Лексикология чувашского языка (2 курс, 3 семестр) 

1.Чăваш лексикологийĕн предмечĕпе задачисем. 

2. Чăваш лексикин историри аталанăвĕ. 

3. Сăмах, унăн тĕп паллисем. 

4. Сăмах пĕлтерĕшĕн тĕсĕсем. 

5. Куçăмлă пĕлтерĕш тумалли мелсем. 

6. Нумайпĕлтерĕшлĕх, ăна словарьсенче çырса кăтартни. 

7. Омонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. 

8. Омоформăсем, омофонсем, омографсем, вĕсем хутăшни. 

9. Синонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. 

10. Синонимсен речĕ, унăн тĕп паллисем. 

11. Антонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. Энантиосеми пулăмĕ. 

12. Паронимсем. Пароними тата парономази. Пароними тата полисеми. 

13. Сăмах вариантлăхĕ. Вариантлă сăмахсен пулăвĕ, вĕсен тĕсĕсем. 

14. Ономастика, унăн паллăрах уйрăмĕсем. 

15. Этимологи, унăн принципĕсем. Наука этимологийĕпе суя этимологи. 

16. Чăваш сăмахĕсене вĕсем пулса кайнине кура ушкăнласси. 

17. Тĕп чăваш сăмахĕсем, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

18. Чăваш лексикинчи йышăннă сăмахсем. 

19. Вырăс сăмахĕсем, вĕсене пĕлтерĕшне кура ушкăнласси. Авалхи тата хальхи 

йышăнусен вариантлăхĕ, унăн стиль пĕлтерĕшĕ. 

20. Араб тата перс чĕлхисенчен йышăннă сăмахсем. 

21. Мари, мордва тата удмурт чĕлхисенчен йышăннă сăмахсем. 

22. Монгол чĕлхинчен йышăннă сăмахсем. 

23. Китай, санскрит (инди) чĕлхисемпе чăваш чĕлхинчи пĕрпеклĕхсем. 

24. Тутар чĕлхинчен йышăннă сăмахсем. 

25. Чăваш тата тункăс-маньчжур чĕлхисенчи пĕр килекен сăмахсем. 

26. Чĕлхери сăмахсен йышне усă курас енчен ушкăнласси. 

27. Диалектизмсем, вĕсен тĕсĕсем. 

28. Терминсем. Терминологи ĕçĕн тĕп ыйтăвĕсем. 

29. Професси сăмахĕсем, вĕсен тĕп паллисем. Професси сăмахĕсене терминсенчен 

уйăрасси. 

30. Лексикăри тĕрлĕ стиль сийĕсем. 

31. Нейтраллă лексика, унăн пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

32. Активă лексика, унăн пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

33. Кивелнĕ сăмахсем, вĕсен тĕсĕсем. 

34. Çĕнĕ сăмахсем, вĕсен тĕсĕсем. 

35. Жаргон, арго лексики тата жаргонизмсем. 

36. Фразеологизмсем, вĕсен тĕсĕсем. Фразеологизмсен пулăвĕ, вĕсен тĕп паллисем, 

грамматика тытăмĕ. 

37. Фразеологизм тата сăмах. Фразеологизм тата ирĕклĕ сăмах пĕрлешĕвĕ. 

Фразеологизмсемпе пуплев пайĕсен шайлашулăхĕ. 

38. Чăваш фразеологийĕн стиль сийĕсем. 

39. Чăваш лексикографийĕн аталану тапхăрĕсем. 

40. Чăваш çырулăхĕ тата революциччен тухнă словарьсем. 

41. Революци хыççăн тухнă словарьсем. 
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42. Н.И. Ашмаринăн лексикографири ĕçĕ. 

43. Вырăсла-чăвашла словарьсем, вĕсен уйрăмлăхĕсемпе пĕлтерĕшĕ. 

44. Совет тапхăрĕнче тухнă чăвашла-вырăсла словарьсем, вĕсен тытăмĕ, уйрăмлăхĕсем, 

литература чĕлхине нормăлас ĕçри пĕлтерĕшĕ. 

 

Тематика курсовых работ (2 курс, 4 семестр) 

1. Морфемăсен омонимипе синонимлăхĕ тата антоними (Омонимия, синонимия морфем). 

2. Глаголсенчен пулăннă япала ячĕсем (Существительные, мотивированные глаголами). 

3. Япала ячĕнчен пулăннă япала ячĕсем (Существительные, мотивированные 

существительными). 

4. Паллă ячĕнчен пулăннă япала ячĕсем (Существительные, мотивированные 

прилагательными). 

5. Аффикс мелĕпе пулăннă паллă ячĕсем (Образование аффиксальных прилагательных). 

6. Аффикс мелĕпе пулăннă глаголсем (Образование аффиксальных глаголов). 

7. Конверси мелĕпе пулăннă япала ячĕсем (Образование конверсионных 

существительных). 

8. Конверси мелĕпе пулăннă паллă ячĕсем (Образование конверсионных прилагательных). 

9. Конверси мелĕпе пулăннă глаголсем (Образование конверсионных глаголов). 

10. Мăшăр сăмахсен пулăвĕ (Образование парных слов). 

11. Чăваш тата акăлчан чĕлхисенчи междометисем (Междометия в чувашском и 

английском языках). 

12. Чăваш чĕлхинчи йышăннă сăмахсем (Заимствования в чувашском языке). 

13. Паянхи пурнăçри акăлчан чĕлхинчен кĕрекен сăмахсен çăлкуçĕсем (Источники 

пополнения лексики английского языка на современном этапе). 

14. Тĕсе палăртакан сăмахсен символики (Символика цветоообзначений в чувашском 

языке). 

15. Çыннăн кăмăл-туйăмне сăнлакан танлаштарусем (Сравнения, используемые для 

характеристики внешнего облика человека. 

 

Перечень вопросов к экзамену по дисциплине 

(3 курс, 5 семестр) 

Морфемика, словообразование чувашского языка. Морфология чувашского языка 

1. Сăмах тытăмĕ. 

2. Мěн вăл морфема? Морф тата морфема. 

3. Морфема тěсěсем. Аффикс морфемăсем. Алломорф. 

4. Сăмахсен пайланулăхě. Ют чěлхерен кěнě сăмахсен морфема пайланулăхě. 

5. Чăваш сăмах пулăвне тěпченин историйě. 

6. Сăмах пулăвěн парадигми, ăна морфологи парадигминчен уйăрса илесси. 

7. Сăмах пулăвěн йăви, унăн тытăмě. 

8. Фонема. Морфема. Сăмах. Пěрпеклěхсемпе уйрăмлăхсем. 

9. Мăшăр сăмахсен семантика, фонетика, грамматика паллисем. 

10. Хутлă сăмахсем тесе мěнле сăмахсене калаççě? 

11. Япала ячĕсен моделĕсем. 

12. Паллă ячĕсен моделĕсем. 

14. Глаголăн моделĕсем. 

15. Сăмах пулăвĕн пайĕ лексикăпа çыхăнни. 

16. Сăмах пулăвĕн пайĕ морфологипе çыхăнни. 

17. Сăмах пулăвĕн пайĕ синтаксиспа çыхăнни. 

18. Сăмахăн дериваци тытăмĕпе морфема тытăмĕ пĕр пулманни мĕнрен килет. 

19. Сăмах пулăвĕ тата лексикографи. 

20. Чăваш чĕлхин морфологине тĕпченин кĕске историйĕ. 

22. Пуплев пайĕсене ушкăнламалли принципсем. 
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23. Япала ячĕ. Япала ячĕн морфологи категорийĕсем. 

24. Пайăр тата пайăр мар ятсем. 

25. Паллă ячĕ, морфологи паллисем. 

26. Хисеп ячĕ. Шкул учебникĕсенче хисеп ячĕсене ушкăнланин сăлтавĕ. 

27. Хисеп ячĕсен морфологи паллисем. 

28. Хисеп ячĕсен категори тата категорисĕр формисем. 

29. Тулли улшăнакан хисеп ячĕсем. 

30. Тулли улшăнман хисеп ячĕсем. 

31. Тулли улшăнакан глаголсем. 

32. Местоимени, ун ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

34. Глаголăн залог категорийĕ. 

35. Глаголăн аспект категорийĕ. 

36. Хушу наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. 

37. Ĕмĕт наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. 

38. Килĕшÿ наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. 

39. Кăтарту наклоненийĕ, пĕлтерĕшĕ. Кăтарту наклоненийĕнчи глагол вăхăчĕн системи. 

40. Инфинитив категорийĕ. Причасти категорийĕ. Деепричасти категорийĕ. Ĕç ячĕ. 

41. Наречи. Наречисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

42. Евĕрлев сăмахĕсем тата вĕсен ушкăнĕсем, морфологи паллисем. Чăваш чĕлхинче 

евĕрлев сăмахĕсене тĕпченин историйĕ. 

43. Хыçсăмахсем, татăк, вĕсен ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

44. Союз. Союзсем – улшăнман сăмахсем, вĕсен морфологи паллисем пулманни. 

Междометисем, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. Ют чĕлхесенчен йышăннă сăмахсемпе 

междомети вырăнне усă курни. 

 

Перечень вопросов к зачету по дисциплине. 

Словосочетание. Главные и второстепенные члены предложения (4 курс, 7 семестр) 

1. Сăмах майлашăвĕ, унăн тытăмĕпе уйрăмлăхĕсене вырăс тата Европа тĕпчевçисем 

тĕрлĕрен ăнлантарни. 

2. Сăмах майлашăвĕпе предложени, вĕсен тытăмне йĕркелекен факторсем. 

3. Сăмах майлашăвне калăпăшне кура ушкăнлани. 

4. Ансăр сăмах майлашăвне калăпăшне кура ушкăнлани. 

5. Хутсăр предложенин хутшăнура килекен тытăмĕ. 

6. Тема тата рема, темăна палăртмалли мелсем. 

7. Шухăш тĕшшине палăртмалли мелсем. 

8. Хутсăр предложенири сăмахсен йĕрки мĕнрен килет. 

9. Прогрессиллĕ йĕркеллĕ предложенисем. 

10. Регрессиллĕ йĕркеллĕ предложенисем. 

11. Инверси. Ку терминпа тĕрлĕ пулăма палăртни. 

12. Сăмах йĕркин тĕп функцийĕсем. 

13. Предложени членĕсем тата сăмахсен çыхăнăвĕ. 

14. Предложенин тĕп членĕсем тата вĕсене уйăрмалли критерисем. 

15. Тĕп член – предикативлăха палăртакан компонент. 

16. Сказуемăйăн предложени тытăмĕнчи вырăнĕ. 

17. Сказуемăя ушкăнлас ыйту. 

18. Предложенин кĕçĕн членĕсем. Традиципе уйăракан кĕçĕн членсем. 

19. Предложенин кĕçĕн членĕсем. 

20. Дополненипе обстоятельствăсен ушкнĕсем. 

21. Подлежащипе сказуемăй пулăвĕ. 

22. Определени, дополнени, сказуемăй пулăвĕ. 

23. Мĕн вăл приложени? Чăваш чĕлхинче приложени пур-и? 

24. Сыпăнуллă çыхăнури сăмахсем (пĕр йышши членсем). 
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Перечень вопросов к зачету по дисциплине 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение (4 курс, 8 семестр) 

1. Хутсăр предложенисене тĕп членсем пуррипе çуккине кура ушкăнлани. 

2. Сăмах йĕркин тĕп функцийĕсем. 

3. Ыйтуллă предложени тĕсĕсем. 

4. Ыйтуллă предложенисенчи сăмах йĕрки. 

5. Ыйтăва палăртмалли мелсем. 

6. Предложени тата унăн паллисем. 

7. Артикуляциллĕ паллăсемпе артикуляцисĕр паллăсем. 

8. Пĕр тĕп членлă предложенисене тĕпченин кĕске историйĕ. 

9. Подлежащисĕр предложенисем. 

10. Сказуемăйсăр предложенисем. 

11. Паллă мар сăпатлă предложенисем. 

12. Сăпатсăр предложенисем. 

13. Пĕр йышши членлă предложенисем, вĕсенчи чарăну паллисем. 

14. Уйрăм тăран членсем, вĕсене чарăну паллипе уйăрасси. 

15. Чĕнÿ, унăн пуплеври пĕлтерĕшĕ. Чĕнÿсене чарăну паллипе уйăрасси. 

16. Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем тата кĕртсе лартнă конструкцисем. 

17. Синтаксис вĕрентĕвĕнче предложенисене тĕрлĕ критерие тĕпе хурса ушкăнлани. 

18. Пĕр тĕп членлă предложенисене ик тĕп членлисенчен уйăрмалли критерисем. 

19. Хальхи чăваш чĕлхи учебникĕсенчи пĕр тĕп членлă предложенисем, вĕсене пĕр-

пĕринчен уйăрасси. 

20. Предложение каланин тĕллевне кура ушкăнласси 

21. Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисем, ыйтăва палăртмалли мелсем. 

22. Пурлă та çуклă предложенисем. 

23. Пĕр составлă предложенисене тĕп член формипе пĕлтерĕшне кура икĕ ушкăна уйăрни. 

24. Предложенин структурăлла схеми тата унăн грамматика никĕсĕ. 

 

Перечень вопросов к зачету по дисциплине 

(5 курс, 9 семестр) 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение. Синтаксис текста. Пунктуация 

1. Хутлă предложенисене уйăрмалли критерисем. 

2. Хутсăр предложенисен хутлă предложенипе кĕнĕ чухнехи улшăнăвĕ. 

3. Пĕр йышши членсем тата хутлă предложенисене хутсăррисенчен уйăрса илесси. 

4. Хутлă предложенисене ушкăнласси вĕсен тытăмĕ çине таянни. 

5. Вĕçленнĕ тата вĕçленмен тытăмлă хутлă предложенисен терминсен содержанийĕ. 

6. Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем, вĕсен тĕсĕсем. 

7. Сыпăнуллă хутлă предложенисем, вĕсен ушкăнĕсем. 

8. Сыпăнуллă хутлă предложенин предикативлă пайĕсем. 

9. Пайĕсем интонаципе çыхăннă хутлă предложенин тишкерÿ йĕрки. 

10. Пăхăнуллă хутлă предложенисем, унăн ушкăнĕсем. 

11. Пăхăнуллă хутлă предложенин предикативлă пайĕсем. 

12. Пăхăнуллă хутлă предложенин тишкерÿ йĕрки. 

13. Союзлă пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

14. Хыçсăмахлă пăхăнуллă хутлă предложени. 

15. Пайсене аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

16. Кăткăсланнă пăхăнуллă хутлă предложенисен тишкерÿ тĕслĕхĕсем. 

17. Кăткăсланнă сыпăнуллă хутлă предложенисен тишкерÿ тĕслĕхĕсем. 

18. Кăткăсланнă союзсăр хутлă предложенисен тишкерÿ тĕслĕхĕсем 

19. Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли мелсем. 

20. Диалог. Диалогра чарăну палли лартасси. 
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21. Цитатăсем, вĕсене чарăну паллипе уйăрасси. 

22. Чăваш пунктуацийĕн кĕске историйĕ (И.Я. Яковлев, Н.И. Ашмарин, Ф.Т. Тимофеев, 

С.П. Горский, И.А. Андреев, М.Ф. Чернов). 

23. Синтаксис вĕрентĕвĕнче предложенисене тĕрлĕ критерие тĕпе хурса ушкăнлани. 

24. Пĕр тĕп членлă предложенисене ик тĕп членлисенчен уйăрмалли критерисем. 

25. Тÿрĕ тÿрĕ мар пуплевсем – урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

26. Чăваш пунктуацийĕн никĕсĕ тата принципĕсем. 

27. Интонаципе çыхăннă хутлă предложенин тытăмĕпе пĕлтерĕшĕн тĕп тĕсĕсем. 

28. Монологлă тата диалоглă пуплевĕн кăткăс формисем. 

29. Хутлă ситаксис пĕрлĕхĕ тата абзац. 

30. Урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

31. Пайăр мар тÿрĕ пуплев. 

32. Диалоглă пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

33. Пунктаци тата интонаци. 

34. Хальхи чарăну паллисен системи, вĕсен тĕп функцийĕсем. 

35. Пайсене аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

36. Текст синтаксисĕн единицисемпе çыхăннă ыйтусем 

37. Текст йĕркеленĕвне чĕлхен грамматика тытăмĕ тата коммуникативлă функцийĕ енчен 

пăхни. 

38. Хальхи чăваш пунктуацийĕн правилисем, вĕсен хирĕçÿлĕхĕсем. 

 

Перечень вопросов к экзамену по дисциплине 

(5 курс, 10 семестр) 

Стилистика и культура речи 

1. Çынсен пурнăçĕнчи чĕлхе вырăнĕ тата пуплев культурин социаллă пĕлтерĕшĕ. 

2. Стилистикăпа пуплев культурин вĕрентĕвĕ йĕркеленнин историйĕ. 

3. Пуплев культурипе стилистика – лингвистика наукин пайĕсем, вĕсен хушшинчи 

çыхăнусем тата вĕсен лингвистикăпа ытти наукăсен системинчи вырăнĕ. 

4. Пуплев культурипе стилистика никĕсĕн тĕллевĕпе задачисем. 

5. Общество пурнăçĕнчи пуплев культурин пĕлтерĕшĕ. 

6. Халăх чĕлхипе унăн тĕсĕсем. 

7. Мĕн вăл литература чĕлхи. 

8. Литература чĕлхин норми тата кодификаци. 

9. Пуризм тата нормăсăрлăх. 

10. Пуплевĕн коммуникативлă пахалăхĕсем. 

11. Наука стилĕ. Унăн стиль палăрăмĕ. 

12. Наука стилĕн чĕлхе уйрăмлăхĕсем. 

13. Официаллă ĕç стилĕн функциллĕ стильсен системинчи вырăнĕ. 

14. Ĕç стилĕн чĕлхе уйрăмлăхĕсем. 

15. Ĕç стилĕн жанрăсем: ыйту, характеристика, автобиографи, акт. 

16. Ĕç стилĕн жанрĕсем: протокол, килĕшÿ, пĕлтерÿ. 

17. Ĕç стилĕсен жанрĕсем: килĕшÿ, отчет, телефонограмма, йыхрав хучĕ. 

18. Публицистика стилĕн функцийĕсем. Стиль паллисем. 

19. Публицистика стилĕн чĕлхе уйрăмлăхĕсем. 

20. Публицистика жанрĕсем. 

21. Илемлĕх стилĕ. Илемлĕхпе сăнарлăх. 

22. Илемлĕх стилĕн чĕлхе уйрăмлăхĕсем. 

23. Илемлĕ литература чĕлхин хăйевĕрлĕхĕ. 

24. Калаçу стилĕ – литература чĕлхин тĕсĕ. 

25. Калаçу стилĕн чĕлхе хатĕрĕсем. 

26. Калаçу стилĕн жанрĕсем. 

27. Йышăннă сăмах ыйтăвĕ. 
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28. Тĕрĕслĕх – пуплевĕн коммуникативлă пахалăхĕ. 

29. Пуплев тĕрĕслĕхĕн икĕ тĕсĕ: япаласен тĕрĕслĕхĕ тата ăнлавсен тĕрĕслĕхĕ. 

30. Пуплев тĕрĕслĕхĕн тĕп условийĕсем. 

31. Пуплев илемлĕхĕн тĕп условийĕсем. 

32. Троп тĕсĕсем. 

33. Чĕлхе сăнарлăхне ÿстермелли синтаксис мелĕсем (инверси, союзсăрлăх, 

нумайсоюзлăх, эллипсис, параллелĕх, анафора, эпифора, риторикăлла ыйтусемпе чĕнÿсем, 

интонаци). 

34. Пуплев тасалăхĕн тĕп условийĕ. 

35. Чĕлхене çÿпĕлекен сăмахсем. 

36. Ют чĕлхе сăмахĕсен пуплеври вырăнĕ. 

37. Логикăлăх – пуплевĕн коммуникациллĕ пахалăхĕ. 

38. Логикăлăхăн икĕ тĕслĕхĕ. 

39. Пуплев логикăлăхĕн тĕп условийĕсем. 

40. Пуплев пуянлăхĕ. 

41. Пуплев вырăнлăхĕ хутшăну тĕллевĕпе, условийĕпе килĕшсе тăни. 

42. Пуплев вырăнлăхĕн аспекчĕсем. 

43. Пуплев культурин аспекчĕсем. 

44. Пуплев чăнлăхĕ, унăн условийĕсем. 

45. Фонетика тата стилистика. 

46. Лексика тата стилистика. 

47. Фразеологи тата стилистика. 

48. Морфологи тата стилистика. 

49. Синонимлăх – стилистикăн никĕсĕ тата тĕп хатĕрĕ. 

50. Чĕлхе тата пуплев. 

 

 

 

 

 
 

3. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания результатов 

обучения по дисциплине (модулю), описание шкал оценивания 
Критерии оценивания устного опроса: 

- 12-15 баллов выставляется студенту, если студент дал полные, развернутые ответы на 

все теоретические вопросы, продемонстрировал знание функциональных возможностей, 

терминологии, основных элементов, умение применять теоретические знания при 

выполнении практических заданий. Практическая часть работы выполнена полностью без 

неточностей и ошибок; 

- 8-12 баллов выставляется студенту, если студент раскрыл в основном теоретические 

вопросы, однако допущены неточности в определении основных понятий. При 

выполнении практической части работы допущены несущественные ошибки; 

- 4-8 баллов выставляется студенту, если при ответе на теоретические вопросы студентом 

допущено несколько существенных ошибок в толковании основных понятий. Логика и 

полнота ответа страдают заметными изъянами. Заметны пробелы в знании основных 

методов. Теоретические вопросы в целом изложены достаточно, но с пропусками 

материала. Имеются принципиальные ошибки в логике построения ответа на вопрос. 

Студент не решил задачу или при решении допущены грубые ошибки; 

- 0-4 балла выставляется студенту, если он отказался от ответа, ответ на теоретические 

вопросы свидетельствует о непонимании и крайне неполном знании основных понятий и 

методов. Обнаруживается отсутствие навыков применения теоретических знаний при 
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выполнении практических заданий. 

Семинар – форма организации обучения, при которой на этапе подготовки доминирует 

самостоятельная работа обучающихся с учебной литературой и другими дидактическими 

средствами над серией вопросов, проблем и задач, а в процессе семинара идут активное 

обсуждение, дискуссии и выступления учащихся, где они под руководством 

преподавателя делают обобщающие выводы и заключения. Комплексность данной формы 

занятий определяется тем, что в ходе его проведения сочетаются выступления 

обучающихся и преподавателя; положительное толкование (рассмотрение) обсуждаемой 

проблемы и анализ различных, часто дискуссионных позиций; обсуждение мнений 

обучающихся и разъяснение (консультация) преподавателя; углубленное изучение теории 

и приобретение навыков умения ее использовать в практической работе. 

Критерии оценивания практического (семинарского) занятия: 

3 балла - выставляется студенту, сформулировавшему полный и правильный ответ 

на вопросы семинара, логично структурировавшему и изложившему материал. При этом 

студент должен показать знание специальной литературы. Необходимо 

продемонстрировать умение обозначить проблемные вопросы, дать исчерпывающие 

ответы на уточняющие и дополнительные вопросы. 

2 балла - выставляется студенту, который дал полный правильный ответ на вопросы 

семинара с соблюдением логики изложения материала, но допустил при ответе отдельные 

неточности, не имеющие принципиального характера. Или студенту, недостаточно чётко 

и полно ответившему на уточняющие и дополнительные вопросы. 

1 балл - выставляется студенту, показавшему неполные знания, допустившему ошибки и 

неточности при ответе на вопросы семинара, продемонстрировавшему неумение 

логически выстроить материал ответа и сформулировать свою позицию по проблемным 

вопросам. При этом хотя бы по одному из заданий ошибки не должны иметь 

принципиального характера. Студент опирается в своем ответе на учебную литературу. 

0 баллов - выставляется студенту, если он не дал ответа по вопросам семинара; дал 

неверные, содержащие фактические ошибки ответы на все вопросы; не смог ответить на 

дополнительные и уточняющие вопросы. Или студенту, отказавшемуся отвечать на 

вопросы семинара. 

Критерии оценивания тестирования: За каждый правильный ответ – 0,5 баллов. 

Максимальная сумма баллов – 15 баллов. 

Критерии оценки контрольной работы: 

- 5 баллов выставляется студенту, если студент дал полные, развернутые ответы на все 

теоретические вопросы, продемонстрировал знание функциональных возможностей, 

терминологии, основных элементов, умение применять теоретические знания при 

выполнении практических заданий. Практическая часть работы выполнена полностью без 

неточностей и ошибок; 

- 4 балла выставляется студенту, если студент раскрыл в основном теоретические 

вопросы, однако допущены неточности в определении основных понятий. При 

выполнении практической части работы допущены несущественные ошибки; 

- 3 балла выставляется студенту, если при ответе на теоретические вопросы студентом 

допущено несколько существенных ошибок в толковании основных понятий. Логика и 

полнота ответа страдают заметными изъянами. Заметны пробелы в знании основных 

методов. Теоретические вопросы в целом изложены достаточно, но с пропусками 

материала. Имеются принципиальные ошибки в логике построения ответа на вопрос. 

Студент не решил задачу или при решении допущены грубые ошибки; 

- 0-2 балла выставляется студенту, если он отказался от ответа, ответ на теоретические 

вопросы свидетельствует о непонимании и крайне неполном знании основных понятий и 

методов. Обнаруживается отсутствие навыков применения теоретических знаний при 

выполнении практических заданий. 
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Критериями оценивания при модульно-рейтинговой системе являются баллы, 

которые выставляются преподавателем за виды деятельности (оценочные средства) по 

итогам изучения модулей (разделов дисциплины), перечисленных в рейтинг-плане 

дисциплины (для экзамена: текущий контроль – максимум 40 баллов; рубежный контроль 

– максимум 30 баллов, поощрительные баллы – максимум 10; для зачета: текущий 

контроль – максимум 50 баллов; рубежный контроль – максимум 50 баллов, 

поощрительные баллы – максимум 10). 

Шкалы оценивания:  

(для экзамена: 

от 45 до 59 баллов – «удовлетворительно»; 

от 60 до 79 баллов – «хорошо»; 

от 80 баллов – «отлично». 

для зачета: 

зачтено – от 60 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 поощрительных баллов), 

не зачтено – от 0 до 59 рейтинговых баллов). 

2 курс, 3 семестр 

Рейтинг-план дисциплины 
Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за 

конкретное 

задание  

Число 

заданий за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максималь

ный  

Модуль 1. Лексическая система  35 

Текущий контроль     20 

1. Аудиторная работа (устный 

опрос на семинарах) 
 

3 

 

5 

 

0 

 

 

15 

2. Письменная контрольная 

работа 
5 1 0 5 

Рубежный контроль    15 

Устный опрос 3 5 0 15 

Модуль 2. Словарный состав родного (чувашского) языка   

Текущий контроль    20 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах. 

 

3 

 

5 

 

0 

 

15 

2. Письменная контрольная 

работа 

5 1 0 5 

Рубежный контроль    15 

1. Тестирование 0,5 30 0 15 

Поощрительные баллы   

1. Студенческая олимпиада   0 2 

2. Публикация статей   0 4 

3. Участие на конференциях   0 4 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

1. Посещение лекционных занятий   0 - 6 

2. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

2. Экзамен    30 

 
3 курс, 5 семестр 
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Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за 

конкретное 

задание  

Число 

заданий за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максималь

ный  

Модуль 1. Знаментальные части речи как лексико-

грамматические классы слов  

 35 

Текущий контроль    20 

3. Аудиторная работа (устный 

опрос на семинарах) 
 

3 

 

5 

 

0 

 

 

15 

4. Письменная контрольная 

работа 
5 1 0 5 

Рубежный контроль    15 

Устный опрос 3 5 0 15 

Модуль 2.Наречие. Звукоподражательные слова. Служебные части    

Текущий контроль    20 

3. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах. 

 

3 

 

5 

 

0 

 

15 

4. Письменная контрольная 

работа 

5 1 0 5 

Рубежный контроль    15 

1. Тестирование 0,5 30 0 15 

Поощрительные баллы   

1. Студенческая олимпиада   0 2 

2. Публикация статей   0 4 

3. Участие на конференциях   0 4 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

3. Посещение лекционных занятий   0 - 6 

4. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

2. Экзамен    30 

 

5 курс, 10 семестр 

Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за 

конкретное 

задание  

Число 

заданий за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максималь

ный  

Модуль 1. Основные понятия, категория и проблемы стилистики 

стилистики. Стилистические ресурсы чувашского языка 

 35 

Текущий контроль     20 

5. Аудиторная работа (устный 

опрос на семинарах) 
 

3 

 

5 

 

0 

 

 

15 

6. Письменная контрольная 

работа 
5 1 0 5 

Рубежный контроль    15 

Устный опрос 3 5 0 15 

Модуль 2. Характеристика функциональных стилей чувашского 

языка 

  

Текущий контроль    20 

5. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах. 

 

3 

 

5 

 

0 

 

15 

6. Письменная контрольная 

работа 

5 1 0 5 

Рубежный контроль    15 

1. Тестирование 0,5 30 0 15 

Поощрительные баллы   

1. Студенческая олимпиада   0 2 

2. Публикация статей   0 4 
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3. Участие на конференциях   0 4 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

5. Посещение лекционных занятий   0 - 6 

6. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

2. Экзамен    30 

 
Объем и уровень сформированности компетенций целиком или на различных 

этапах у обучающихся оцениваются по результатам текущего контроля количественной 

оценкой, выраженной в рейтинговых баллах. Оценке подлежит каждое контрольное 

мероприятие. 
При оценивании сформированности компетенций применяется четырехуровневая 

шкала «неудовлетворительно», «удовлетворительно», «хорошо», «отлично». 
Максимальный балл по каждому виду оценочного средства определяется в 

рейтинг-плане и выражает полное (100%) освоение компетенции. 
Уровень сформированности компетенции «хорошо» устанавливается в случае, 

когда объем выполненных заданий соответствующего оценочного средства составляет 80 

- 100%; «удовлетворительно» – выполнено 40 - 80%; «неудовлетворительно» – выполнено 

0 - 40% 
Рейтинговый балл за выполнение части или полного объема заданий 

соответствующего оценочного средства выставляется по формуле: 
 

Рейтинговый балл = k × Максимальный балл, 
 

где k = 0,2 при уровне освоения «неудовлетворительно»,  k = 0,4 при уровне 

освоения «удовлетворительно», k = 0,8 при уровне освоения «хорошо» и k = 1 при уровне 

освоения «отлично». 
Оценка на этапе промежуточной аттестации выставляется согласно Положению о 

модульно-рейтинговой системе обучения и оценки успеваемости студентов БашГУ: 

На экзамене выставляется оценка: 

• отлично - при накоплении от 80 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 поощрительных 

баллов), 

• хорошо - при накоплении от 60 до 79 рейтинговых баллов, 

• удовлетворительно - при накоплении от 45 до 59 рейтинговых баллов, 

• неудовлетворительно - при накоплении менее 45 рейтинговых баллов. 

4 курс, 7 семестр 

 
Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за 

конкретное 

задание  

Число 

заданий за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максималь

ный  

Модуль 1.  50 

Текущий контроль Словосочетание 

в родном (чувашском) 

литературном языке 

   25 

7. Аудиторная работа (устный 

опрос на семинарском занятии) 
3 5 0 15 

8. Контрольная работа 5 2 0 10 

Рубежный контроль    25 

1. Тестовый контроль 0,5 30 0 15 

2. Письменная контрольная работа. 5 1 0 5 

Модуль 2. Главные и второстепенные члены предложения  50 

Текущий контроль    25 
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7. Аудиторная работа (устный 

опрос на семинарском занятии) 
 

3 

 

5 

 

0 
 

 

15 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к практическим занятиям 

 

2 

 

5 

 

0 

 

10 

Рубежный контроль.    25 

Письменная контрольная работа 5 5 0 25 

Поощрительные баллы   

1. Участие на конференциях   0 2 

2. Публикация статей   0 4 

3. Работа в проблемной группе.   0 4 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

7. Посещение лекционных занятий   0 - 6 

8. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

1. Зачет     

 

Объем и уровень сформированности компетенций целиком или на различных 

этапах у обучающихся оцениваются по результатам текущего контроля количественной 

оценкой, выраженной в рейтинговых баллах. Оценке подлежит каждое контрольное 

мероприятие. 
При оценивании сформированности компетенций применяется четырехуровневая 

шкала «неудовлетворительно», «удовлетворительно», «хорошо», «отлично». 
Максимальный балл по каждому виду оценочного средства определяется в 

рейтинг-плане и выражает полное (100%) освоение компетенции. 
Уровень сформированности компетенции «хорошо» устанавливается в случае, 

когда объем выполненных заданий соответствующего оценочного средства составляет 80 

- 100%; «удовлетворительно» – выполнено 40 - 80%; «неудовлетворительно» – выполнено 

0 - 40% 
Рейтинговый балл за выполнение части или полного объема заданий 

соответствующего оценочного средства выставляется по формуле: 
 

Рейтинговый балл = k × Максимальный балл, 
 

где k = 0,2 при уровне освоения «неудовлетворительно»,  k = 0,4 при уровне 

освоения «удовлетворительно», k = 0,8 при уровне освоения «хорошо» и k = 1 при уровне 

освоения «отлично». 
Оценка на этапе промежуточной аттестации выставляется согласно Положению о 

модульно-рейтинговой системе обучения и оценки успеваемости студентов БашГУ: 

На зачете выставляется оценка: 

• зачтено – при накоплении от 60 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 

поощрительных баллов), 

• не зачтено – при накоплении от 0 до 59 рейтинговых баллов. 

 

 Результаты обучения по дисциплине (модулю) у обучающихся оцениваются по 

итогам текущего контроля количественной оценкой, выраженной в рейтинговых баллах. 

Оценке подлежит каждое контрольное мероприятие. 

 При оценивании сформированности компетенций применяется четырехуровневая 

шкала «неудовлетворительно», «удовлетворительно», «хорошо», «отлично». 

 Максимальный балл по каждому виду оценочного средства определяется в 

рейтинг-плане и выражает полное (100%) освоение компетенции. 

 Уровень сформированности компетенции «хорошо» устанавливается в случае, 

когда объем выполненных заданий соответствующего оценочного средства составляет 80-
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100%; «удовлетворительно» – выполнено 40-80%; «неудовлетворительно» – выполнено 0-

40% 

 Рейтинговый балл за выполнение части или полного объема заданий 

соответствующего оценочного средства выставляется по формуле:  
Рейтинговый балл = k × Максимальный балл, 

где k = 0,2 при уровне освоения «неудовлетворительно», k = 0,4 при уровне освоения 

«удовлетворительно», k = 0,8 при уровне освоения «хорошо» и k = 1 при уровне освоения 

«отлично». 

 Оценка на этапе промежуточной аттестации выставляется согласно Положению о 

модульно-рейтинговой системе обучения и оценки успеваемости студентов БашГУ:  
На экзамене выставляется оценка: 

• отлично - при накоплении от 80 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 поощрительных 

баллов), 

• хорошо - при накоплении от 60 до 79 рейтинговых баллов, 

• удовлетворительно - при накоплении от 45 до 59 рейтинговых баллов, 

• неудовлетворительно - при накоплении менее 45 рейтинговых баллов. 
На зачете выставляется оценка: 

• зачтено - при накоплении от 60 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 поощрительных 

баллов), 

• не зачтено - при накоплении от 0 до 59 рейтинговых баллов. 
 При получении на экзамене оценок «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», на 

зачёте оценки «зачтено» считается, что результаты обучения по дисциплине (модулю) 

достигнуты и компетенции на этапе изучения дисциплины (модуля) сформированы. 


